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Gyöngyösbokréta 
a Városiban

ötven falu népe vonul! 
fel a Városi Színházban a 
Gyöngyösbokréta előadásai 
alkalmával. Szín pompás 
tarkaság, bámult magyar 
arcok sorakozása Paulini 
Bélának ez a vállalkozása, 
l'.gy darab magyar élet. 
A magyar falu szava, éne­
ke. tánca és szokása jött 
fel a fővárosba és szólt a 
pesti aszfalt népéhez. A 
vörösre tapsolt tenyerek és 
a zsúfolt nézőtér azt bi­
zonyítja, hogy a rohanó 
pesti ember érzi. érti a falu 
szavát.

íis jövőre és minden év­
ben kíváncsi lesz rá.
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Bemutató a Kamara Variétében_
X budapesti színházak közül a terézköruti Kamuvá 

Variété volt a legbátrabb : először vágott neki a szezonnak. 
x[.,„ tehát elsősorban dicsérnünk a merész. ugrásért, 
í rnov aztán az ugrás még remekül is sikerült, — a pontozo- 
bírák okvetlenül a legnagyobb pontszámot adták volna 
rá az még külön érdemé a meghitt kis színház igazgato-

Sa“A|"on'ira derű”-t hoztak, amint azt a revü címe is mu- 
\ sztár Szombathelyi Blanka, akit a Vígszínházban 

láttunk még nem sok idővel ezelőtt. Aztán Amerikába u a- 
.,11 maid itthon tlizőz lett és az újságírás fáradságos 
mesterségébe is nagy sikerrel kóstolt bele. Ízlett is neki. 
A, igazi világa azonban a színpad. Kz. itt is bebizonyosodik,
•1 Kamara Variiáé színpadán, ahol a legkisebb es legel- 
ívmvaooltabb jelenetben is művészetet ad Iskolás lány kát, 
nagyvilági démont és falusi lánykát egyforma rátermett- 
sS>et és mesterségbeli tudással alakit. Vele nem csinált 
rossz üzletet a Kamara Variété. Nemsokára eljön az idő. 
mikor á közönség, „direkt" Szombathely, Blanka kedvéért 
x áll ia meg a iegvét a Varete. pénztáránál.

Ugyanezt a sok jót elmondhatjuk a táncos prima­
donnáról is. Dolly Hopkinst már a múlt szezonban kcgx cihc 
fogadta a közönség. A gyönyörű a aku aranyszőke Un- 
,-nsnő nedű’ tavaiv óta meg többet tanult. I |, mu\_eszi 
táncszáinokat komponáltatott magának s olyan könnyűek, 
természetesek a legnehezebb figurákban is a mozdulata 
mintha nem is táncolna, hanem mindennapi sétáját
ofvad’^iiinderi'lnozdulata/'lJgyan^ak'az^elmidt szezonból

kapcsolódott. Olyan tercet tét vágnak •:jj

llerezy l-éza é- Haifa) Blanka

liiriénelemóra " Szombat helyi Blanka, --------
L it/,,.:,. Molnár Margit. Endrédy í.reie

Szendy ,, , . ..
l.nios n /.ongonmal knnlenil
lábú. mosolygós Durons Marika 
is t j szerzemény Jierrzy la za. 
Bonviván és hódító, réme mnv 
den féltékeny és felszarvazandó
férjnek. .

A humor igazi virtuóza S.tn 
tin Lajos, a zongora- es zeneim 
morista. aki a műsorban a kon­
feranszié tisztjét is ragyogóan 
lát in cl VIóljára, de nem ulolso 
sorban Írunk llajjmj Blankáról. 
aki temperamentumos fekete 
végével mindenkit megszugge- 
rált. Jókedvű, kedves színész­
nő. Az. artista szám kevés, de 
remek. Különösen az ordongös 
bűvész tetszett A két omp- 
son ötletes és humoros formá­
ba,, végzi a legnehezebb es leg- 
idegfeszltőbb produkciók.• 

L'gv látszik, ezentúl Buda 
pesten semmiféle borii sem i rí­
hat. mert aki derűim akar az 
beül a Kamara X anete nézőte­
rére és kacaghat '„gyásig és 

i. ixccvp :\ ten% eret

Horos t»ézH, 
f Bojár felo.j



A KOMÉDIA ORFEITM is megkezdte a színházi évadot. 
„Lassan a testtel" címen kacagtató műsort állított össze. 
Tarka, vidám csokor az új revü, mert elejétől végig a móka, 
a zene, a tánc és a kacagás jegyében zajlik le. Természetes, 
hogy az idén sem a legfehérebb a műsor, sőt a pikantéria 
néha már a drasztikumba csap át. Teljesen jogosan írták ki 
tehát a színlapra, hogy „csak tizenhat éven felülieknek". Ha 
tőlünk függne, legszívesebben azt írnánk ; „csak harminc 
éven felülieknek”.

A vezérmókázó Barna And, aki a „tévedések játékáéban 
már olyan nagy mester, hogy bizony nem egy a hasonló fajtából 
inasnak állhatna be mellé. Emellett csinos, kedvesés kígyóbű 
válóén pikáns. Turk Berta régi ismerősünk. Weanerisch dalai 
val már egy darab „speciális Pestet" jelent. Misaga László a 
csúnya komikus megszemélyesítője, nevethetünk is sokat rajta 
A többiek is kitesznek magukért: Rállcai Mártim. Kompólhu 
Gyula, Balta Piri, Loreric Márta csak egv-eg\ kiragadott név 
az összeszokott együttesből.

Artistaszám is akad néhány. Élvezetesek, jók.
X DEimKCEM CSOKONAI SZIXIIAZB XX Belez,nu Vngc, 

Istx.ui társulata a ,,1-enséges szerelem” című énekes-táncos ope

win, ueimi inilor. llékell Hóhért. Slmonvl Magda 
■Szalay í.yula. Komédia: Női kalauz (\\ eltesz ‘/elv.)

rettet mutatta be Szilassy 
Lászlóval a főszerepben. Un­
ger István, aki maga is 
kitűnő bonviván, ápait- 
anyait beleadott ebbe az 
operettbe. Pestről hívott 
meg nem is olyan olcsó 

vendégszereplőt, ragyogó 
díszleteket csináltatott és a 
társulata legjavából válo­
gatta össze az együttest. De 
volt is siker 1 Szilassy csak 
megjelent a színpadon, a 
nézőtér már ütemes tapssal 
és „Szilassy, Szilassi-i-i, Szi- 
lassi-i-i-i 1" kiáltással ünne­
pelte a rokonszenves amo- 
rózót. Jó szórakozás volt ; 
mindenkinek tetszett a do­
log: a színházat szorongásig 
megtöltő közönségnek is, a 5CI1
haragudott érte és az igazgató sem panasz­
kodott a négy táblás ház miatt.

A darab maga nem nagy igén vő, sót 1 
Ha a dajkánk annakidején ehhez hasonlót 
mesél, nem hallgattuk volna végig szó nél­
kül. Mert trónörökösről, aki civilben niont 
martrei festő és királylányról, aki szerelmes

Xlisoyn László,
Xlártu. Tamás Magdal Tihnnvl 
l’lrl. komédia (li„ Stlaliv 

Siófoki Szép Hel 'Irfviim'

pillanatában párizsi |*^ml 
nő ma már a gyér táncos 
nek sem lehet meseint rmrkck rab főszereplője, í™ Tda- 
l.ászló már-rnár elsf s-ilmw 
férfikedvence lett an,6száinií 
színpadnak es fii mm magvar 
gosan. Kedves, szimpi;;iek jH„
3 kisLányo ,atik‘us,
mondják róla hogv ok azt 
A főszereplő hölgy ..„vr ilyen népszerű, de < „éni 
bet. Radnothy Évámln(iL, je.

Radnótin- Éva, Szilassy László, Nagy Csilla és Szokolv V 
Csokonai Színház: Fenséges szerelem tHuni fein.)

bonviván sem ják, csilingelő hangja van és jó
Szubrettként Nagy Csilla ugrándozik iésznő. 
Herével. Szokott/ Gyulával. Bájosak Kr> part- 
herenc, Hortobágyi Andor, Szigetiig (ormos 
neve kívánkozik még díesérőleg a tor, írén
alä" . ollunk

.sok-sok hasonló vidéki bemutatót 
rünk ! ,t ké-

J8&' -*WWÍe.?
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Illusztris német művész-vendége, van Buda­
pestnek: Müller Mária, a világhírű opera- 
énekesnő, aki békésebb időkre halasztotta 
amerikai hangversenykőrútját és most huza­
mosabb <de.ig nálunk marad. Érdekes össze­
hasonlítás a nagy művésznő keresete és élet­
módja költött: a newyorki Metropolitan 
Operában kétezer dollár felléptidijat kap estén­
ként, cl Európában is rekord-gázsija van. 
Ezzel szemben: Budapesten nem luxus-

%
ül

fi!

"tiller Mária Roubál Vilmossal az állatkerti 
hangversenye után

ftéCiSáfr

í
szállóban, hanem belvárosi bútorozott szobá­
ban lakik, egész gardróbja két uccai, egy 
estélyi ruhából és kél kabátból áll, otthon vacso­
rázik kolbászt, papírból és személyesen viszi 
fel a fűszerestől minden nap a vacsorára való 
két kiló őszibarackot. Ezért nem akarnak hinni 
szemüknek a környék lakói, akik töprengenek:

., Titkos
* y Ilona

vájjon tényleg ő az ? Ezúton megnyugtatjuk 
őket: tényleg Müller Mária a szorgalmas 
bevásárló. »

öregszülék, deli fiatalok és csöppségek 
szerepellek az idén a Gyöngyösbokréla elő­
adásain a Városi Színházban. Három gene­
ráció járta a cscirdást, ropta a verbunkost és 
zendítette a szebbnél szebb régi nótákat. A 
régen pihenő Városi Színház kulisszájának 
eseménye is van : három falusi szépséget meg­
kínáltak filmszerződéssel. A; igazsághoz azon­
ban a~ is hozzátartozik, hogy — egyik sem 
állt kötélnek. *

Izgalmas úszóverseny játszódott le a napok­
ban a margitszigeti partfürdőn: a három 
Vaszary testvér mérkőzött egymással. Piri, 
Juni és Gábor versenyezlek: ki ér hamarabb

I



célba. A győztes Gábor lett. akit ezért utóbb 
egészen szabadstíluséi ökölvívóversenyben vi­
szont a másik két Vaszary testvér győzött le 
együttes erővel. *

IveltszemöldökŰ, csúcsosajkií, fitos mű­
vésznő jelent meg a napokban a főkapitányság 
rendőri sajtóirodájában és arra kérte az újság­
írókat, hogy írják meg szerencsés kimenetelű 
autóösszeütközésének történetét. Elmesélte, hogy 
zúzódott pozdorjává vadonatúj, sötétkék Kapi­
tän kocsija és hogyan történt a menekülés az

Turny Ida

Zilahy Farnos Eszter, a kiváló zeneszerző, 
aki legutóbb az „Észak felé menetelünk” 
című indulójával aratott nagy sikert, elkészült 
új művével, amelynek címe : „Erdélyi induló”.

A Balaton partján nyaraló Kovám Károly 
vizipendlizése során elérkezett Kertesére, ahol 
egyik hajnalig tartó este után fáradtan ban­
dukolt panziójába. Derék barátai azonban alig 
várták, hogy elaludjon, kifogták a csacsikat 
a híres kenesei szamárfogalból, kellő borravaló 
fejében felvitték a penzióba, a javában horkoló 
Kovács szobájába, majd dolguk végeztével 
eltávoztak. A Nemzeti Színház kitűnő mű­
vésze, aki csak másnap délben ébredt fel, 
megdörzsölte álmos szemét kétszer-hárotnszor is, 
majd farkasszemet nézve az egyik csacsiéul, 
így szólt: ( risten, hogy kerültem én a Szent- 
ivánéji álomba ? t

titkos Ilona Hódmezővásárhelyen vendég­
szerepelt, de nem elégedett meg a szírihéizi 
babérokkal, hanem mellesleg kitanulta a 
jazekasmesterséget is. Nem is jött el addig

„Pezsgős vacsora“ az Újpesti Színházban.
Szllassy László, Moory Lucy

(Bojár fein.)
izgalmas halálkanyarból. A rendőri riporter 
azonban nem azért fürge, hogy mindennek 
utána ne járjon. A legszemfiilesebb újságíró 
,,lenyomozta” a karambolt és végső megálla­
pítása az volt, hogy a művésznőnek — nincs 
is autója. Tanulság kezdő művésznők részére: 
ne a rendőri botránykrónikákban akarjanak 
feltűnni, hanem a szerepükben.

Két rövid színházi hír: Patkós György 
visszavonta szinháznyitási kérvényét, a Pó­
dium megnyitását pedig nem engedélyezte a 
polgármester. Indokolás: A Gresham-pince 
helyisége, ahol a Pódium a jőszezón alatt 
működött — tűzveszélyes.

Kántor Mélát, az irodalmi körök népszerű 
előadóját a bukaresti magyarok két előadásra 
hívták meg. A kiváló előadóművész Ady, 
Habits, Kosztolányi, vitéz József Ferenc dr, 
Szabó Lőrinc, Móra Ferenc, Mécs László 

műveit Interpretálta

i ••• '; to
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A
Zilahy Irén

(Mantisse foto)

Vásárhelyről, amíg egy gyö­
nyörű, sajátkészítésű, zöld­
mázas, tulipános cserepet 
nem hozott magával.

A könyviró színésznők im­
már nagyszámú csoportjához 
csatlakozik Zilahy Irén is, 
aki elhatározta, hogy meg­
írja úti élményeit. írógép, 
gépírónő, kéziratpapír és 
szerződés a kiadóval — már 
megvan, most még csak a 
könyv hiányzik.

hang: ugyan, művésznő, ne komédiázzék, 
minek tagadja le saját magát, miért nem 
mondja meg, hogy maga beszél ? Turay a 
hasonhangú szobalányt elhelyezte a családnál 
és feladott egy hirdetést: hangutánzásra tel­
jesen képtelen szobalányok sürgősen jelent­
kezzenek ... „

Az egyik szabadtári hangversenyrendező 
magyar nótaénekest keresett. Szigeti Sándorra 
gondolt, aki már a rádióban is többször sze­
repelt, jóízűen előadott régi nótákkal. Igen ám, 
de hogyim lehelne értesíteni ? Mi a címe ? 
Végre egy csomó izgatott telefonbeszélgetés után 
nyomára akadt Szigetinek, akiről most derült 
ki, hogy az éneklésen kívül polgári foglalko­
zása is van: nyomdász a „Függetlenség”-nil.

Tőkés Anna férjével, dr Temesváry Ernő-

-•v

.1 nyári operettben szereplő szőke szubrett 
miatt vaskos sértéseket vágott a bankigazgató 
fejéhez a lenhajú, daliás földbirtokos. A dolog­
ból annak rendje és módja szerint párbaj lett 
volna, ha közben a művésznő el nem jegyzi 
magát egy — harmadik csinos fiatalemberrel, 
így tehát a kél bajvívó jobbnak látta, hogy 
hosszas jegyzőkönyvi bocsánatkéréssel intézze 

azt a már amúgy sem időszerű kérdést, 
hogy a csinos szubrett — melyiküknek a 
menyasszonya ? *

Ha már a vlzipendlizésről megemlékeztünk, 
hagyjuk ki Tasnády Fekete. Máriát sem, 

oki modernebb válfaját műveli ennek a nemes 
üfajnak. Ő ugyanis légipendlizésre. vállalko- 
dt, amikor a pesti és a neubabelsbergi film- 
■ütermek között a következő három hónap 
!att hatszor teszi meg az utat repülőgépen. 

*
Turay Ida felmondott a szobalányának, 

-ért, mert nagyon hasonlított a hangjuk, 
árki kereste Dusit, azaz Turay Idát, hiába 

rősködött a szobalány, hogy nincs itthon, 
huzal másik végén egyre erélyesebbé vált a

Szuehy \I. Emil, a kitűnő ren- Szabó Ferenc, a váci piarista 
dező, akinek nevét Berlinben gimnázium tanulója első 
és Varsóban Is Igen jól Ismerik, dijat nyert egy népdal szer­

ismét Budapestre érkezett zeményévcl
vei Tihanyban tölt néhány hetet. A művésznőt 
azonban az ifjú költők még nyaralása alatt 
sem hagyják békében: vaskos verseskötetet 
nyújtott át személyesen egy fűzfapoéta, azzal, 
hogy Tőkés Anna szíveskedjék elszavalni 
azokat. A művésznő átadta a verseket az éppen 
jelen lévő férjének és kérte, mondjon róluk 
véleményt. Temesváry dr elolvasott néhány 
kegyetlen sort, majd rezignálton csak ezt 
kérdezte : ifjú barátom, mint orvos, vagy mint 
ember mondjak véleményt'!

Ritkán van olyan nagy sikere egy kis 
„Pezsgős vacsorá”-nak, mint az Újpesti 
Színházban, ahol az Andrássy Színház múlt 
szezonbeli kasszadarabja jó előadásban, szép 
kiállításban került a közönség elé. A főszere­
peket Szilassy László, a Vígszínház tagja és 
Moóry Lucy játszotta. Lucy művésznőt az 
újpesti premiér után nyomban leszerződtette 
Jakabffy Dezső színigazgató dunántúli sta- 
gione-társulatához. A szerződést igazi /tezsgös 
vacsorával ünnepelték meg.

Ilattyasy Katalin

I
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Szelcczky Zilál, mindenki mosolygós, haha- 
arcú üdvöskéjét mutatjuk be a múltban.

Ő sem a ,.|{omeo és Júliá"-ban kezdte a 
pályáját, hanem messze-messze . . . Ott vala­
hol, ahol minden mese elkezdődik.

Hol volt. hol nem volt . . .
Volt egyszer egy szöszkelmjtí, nagy-meleg 

szemű Hamupipőke, aki egyszerre egy 
nagy nagy terembe került. A terem olyan 
nagy volt. hogy szabad szemmel alig lehetett 
látni a tetejét. Itt a félénk kislányra furcsa 
ruhákat aggattak és sok-sok ember szeme elé 
küldték. I)e a végtelen embertömeg észre 
sem vette a meghúzódó kislány kát. Ismeret­
len, igénytelen volt, nem figyeltek fel rá.
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ygós. baba- 
a múltban, 
ti kezdte a 
. Ott vula-

Inkább nézték a ragyogóbbakat. a pompásabb 
nthában tetszelgőket. Mert akkor még. a 
mese kezdetén, olyanok is voltak.

jEgy nap csoda történt. A mesebeli va­
rázsló szeme megakadt az Ijedt arcocskán 
és — hókusz-púkusz aranyos ruhájú király­
lánnyá varázsolta. És a kis Hamupipőke 
az aranyos ruhában boldogan él. míg meg 
nem bal. . .
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Két új darabot írt

ASZTALOS MIKLÓS,
akinek tizenöt német színház játssza 
jövőre az „Alterego" című vígjátékát

Asztalos Miklós dr-ral beszélgettünk. Sike­
rekről, bukásokról, múltról és jövőről. 
A rokonszenves fiatal tudós ,,Alterego“ című 
történelmi vígjátékéval evezett át a tudo­
mányos kutatás csendes, sima víztükréről 
a drámairás háborgóbb, ide-oda hullámzó 
tengerére. A tehetsége azonban itt sem 
hagyta cserben, mert a Nemzeti Kamara- 
színház szép sikerrel mutatta be. a darabol, 
a közönség és a sajtó egyhangú dicsérettel 
ünnepelte Asztalos Miklós első színpadi meg­
nyilatkozását.

Azonban ezeken a vizeken nincs megállás, 
egy pillanatra sem iehet megpihenni. Akit 
elkaptak a hullámok, azt sodorják tovább : 
új darabok, új sikerek, esetleg bukások felé. 
Így van ez Asztalos Miklóssal is. Az ,.Al­
terego“ után jönnek a következő darabok.

Ezekről beszélgettünk,
— A következő színházi szezonra — kezdi 

beszámolóját Asztalos Miklós dr — két 
darabbal készültem. Az egyik „Vidám 
szüret” címen kerül majd előadásra a Nem­
zeti Színházban. Lehet, hogy már szeptem­
berben, vagy legkésőbb október elején. 
Kedves, színes, gazdag, romantikus vígjáték. 
Az alapötletet Lupe de Vega egyik darab­
jából merítettem. A kis ötlet-magot azonban 
terebélyes,- nagy fává növesztettem és min­
den lehető romantikus dísszel teleaggattam. 
Prózában írtam meg a darabot és Liszt 
Nándor dr, akit mint kitűnő verselőt nem 
kell bemutatnom, adta hozzá játékos mese- 
szerűségét rímeivel. Végeredményben tehát 
a spanyol romantikus darabból magyar 
mesejátékszerű verses történelmi vígjáték 
lett.

— És mennyit árulhat el másik darab­
járól '!

Másik darabnak még csak ideigle­
nes címe van. „Quadrille“-nak kereszteltem, 
de sokkal jobban szeretnék magyar címet 
adni neki. Az is lesz a vége.

— És mi a darab lényege ?

1»

— Négyszcméíyes kamaravígjáték. A csé- 
lekménv az idős férj —- fiatal feleség és a 
fiatal férj öreg feleség problémája körül 
bonyolódik. A megoldás sok-sok zűrzavaron, 
akadályon keresztül alakul s végül is min­
denki megtalálja a maga párját : a fiatal 
férj a fiatal feleséget és az öreg férfi is meg­
elégedetten fűzi karját az idősebb asszony 
karjába. A színhely mondén fürdőhely, ahol 
az európai pénzarisztokrácia minden típusa 
megfordul.

Hol kerül színre a darab ?
Még nem tudom. Az egyik nagy szín­

darabügynökség már tárgyal róla több 
magánszínházzal, de még végleges megálla­
podás nincs.

Ez a két színdarab azonban csak töredéke 
annak a munkásságnak, amely Asztalos Mik­
lós írói útját jelzi. A színdarabíró, a kor 
követelményeinek megfelelően, kirándult a 
filmkönyvírás területére is. A Hajdú 
Daróczy-produkció csak nemrég készítette 
el az „Igen vagy nem” című filmjét, melyet 
a szakkörök a legnagyobb elismeréssel fo­
gadtak. Ennek a meséje is borotvaélen tán­
coló események sorozata, a látszatok, a 
tévedések vígjátéka. A főszerepeket Páger 
Antal, .Jávor Pál, Muráti Lili és Szörényi 
Éva játssza. Az írásban a segítőtárs Vaszary 
János volt. Az Asztalos Vaszary-vígjáték 
hoz nyugodtan előlegezhetjük a bizalmat.

Ilyenformán Asztalos Miklósnak már a 
filmírásban is „múltja" van. Természetes, 
hogy innen a jövőre fordul a szó.

Milyen új filmre készül még ?
Bajor Gizi számára írok filmkönyvel. 

„Tűz”, vagy „Láng”, vagy valami hasonló 
címe lesz. Négyszemélyes kamaradrámának 
szánom. Bajoron kívül Kiss Ferenc, Jávor 
Pál és Hidvéghy Valéria a főszereplők.

Az interjú keretén kívül kell megérnie 
keznünk az Alterego német országi sikeréről. 
Budapesten a Nemzeti Kamaraszínház műsor 
politikája miatt nem érhette el a darab az 
ötvenes jubileumot sem. Pedig megérde­
melte volna. Németország azonban nagyobb 
sikert eret biztosított Asztalos Miklós tör 
ténelmi vígjátékának. Schreyvogel, a „Kreml 
istené”-nek a szerzője fordította le a dara 
bot és eddig négy nagy német színház ját 
szólta. Frankfurtban a margitszigeti „Teli 
Vilmos”-ból jól ismert Hans Meissner ren­
dezte. A darabnak olyan sikere volt, hogy 
a következő szezonra tizenöt német szín­
ház kötötte, le, többek közt a drezdai és a 
müncheni.

Reméljük, hogy a németországi elismerés 
és siker után a magyar közönség is szivébe 
fogadja a fiatal magyar szerzőt és gondosko 
dik arról, hogy a magyar színpadon és a 
magyar filmgyártásban is elfoglalhassa az 
őt méltán megillető helyet. G. L.

Előfizetőinket okvetlen kérjük, ha a lakás­
címük megváltozik, hogy ezt lapunk kiadó- 
hivatalának (Budapest, VII, Dohány ucca 
12) jelentsék be.

mm
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készül a FEDAK-FILM a hunniabak
Színhely a newyorki milliomos palotájá­

nak tetőterrasza. Egyik oldalon kőoszlopo­
kon nyugvó cserépfedeles pihenő, pamlaggal, 
ezzel szemben függőágy, köröskörül asztalok 
fonott kertiszékekkel, a háttérben a felhő­
karcolók panorámája látszik. Kulissza nincs, 
mindent beépítettek.

Az asztalok mellett estélyiruhás leányok, 
szmokingos fiúk ülnek. Csupa fiatalentber. 
Cserépy Arzén, a rendező megszólal:

- Próbálunk ! A párok felállnak, a zon­
gora ver néhány taktust, a tánc megindul, 
mire Rácz Vali kiáll a középre, egy dalt 
énekel, a tánc lassan abbamarad, az ének 
után Hajmássi/ Lajos megcsókolja Rácz 
Valit, erre valaki ugratásként lemezt rak 
a gramofonra, megszólal a Lohengrin nász­
indulója, Rácz Vali megállítja a gramofont 
s a lemezt a terrasz nyitott oldalán kihajítja.

Mindez a Hunnia műtermében történi 
ahol Barabás Pál „Hazafelé" című fiiul 
forgatják. Ennek a készülő filmnek kü| 
érdekessége, hogy főszerepét Fedők 
játssza s hogy két fiatal színész, Mész 
Ági, a Nemzeti Színház tagja és vil 
Ilajmássy Lajos a vásznon itt mutatko| 
be a moziközönségnek.

Fedők az Amerikába vándorolt szegd 
asszony, Hajmássy a fia, Rácz Vali a nd 
vorki milliomos leánya, Mészáros Ági pel 
Magyarországon falusi postamesternő, 
később az amerikai magyar fiút nj 
hódítja.

- A film tartalma a horíbágy — motl 
Barabás Pál, a szerző. -— Az egész 
lekménvt ez mozgatja, amíg a mai 
föld visszacsalja kivándorolt gyermel 
A munka jól halad, Cserépy, aki cí 

— _ számos külföldi és mai
filmet rendezett, kifúj 
érti a dolgát.

A kitűnő Ponday D| 
a zene szerzője, aki 
Kiepurának, Zarah Íj 
dernek és számos ma 
filmnek Irt kísérőzj 
megszólal :

A zenei aláfesl 
kívül amerikai rumi 
slowfoxot és magyar] 
lókat írtam a filmhez 

M# amerikai dalt Rác: Vd 
magyar dalokat Lédákj 
és Mészáros Ági éne]

idj /iH .atíjr..

Dénes

mmm
ltáez Vall és Ilajmássy Lajos (Délibáb-/Unit

A jelenetet többször elpróbálják ének 
nélkül, azután felvétel következik Ekkor 
már Rácz Vali énekel :

Még sohasem fájl a színem őszi éjszakán, 
Sírni sohasem hullám igazán
Néhány kísérlet után a felvétel sikerült.

!■ rílak. Mészáros, Pethes (Délibáb-ibáb-film)

rr
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Folytatják a következő 
je ' net próbáit. Amikor 
Kávz Vali a gramofón- 

zt eldobja, az egyik 
pett vendég áll ki a 
ore és szteppelni kezd. 
rra haladó inastól el- 
a töltött poharakkal 

•akott tálcát s tovább- 
>1. Majd megszédül, el- 

buk k, a tálca csörömpölve 
( il ki a kezéből, az ital a 
kőkockás padlón szétfolyik.

Ezt mosom fel én I — 
Mondja Fedák Sári, aki eb­
on a pillanatban érkezik a 

műterembe, „beöltözve”, 
:opott, olcsó, pongyola- 
-zerü ruhában.

és ltiliesi Tivadar 
(Délibáb-film)

Csak jelenteni jöttem, hogy készen 
zagyok — folytatja, — pedig talán csak 
•rák múlva kerül reám a sor. Nem vagyok 
tir< ,mellen, bár kora reggel óta itt vagyok, 

c síi.állam már mindent, olvastam, aludtam, 
öltözködtem, ebédeltem. Nagyon jól érzem 
nagam itt, olyan szépen- és simán megy 

mii.den, hogy öröm nézni.
Néhány pere alatt mindenki közelébe 

furakodik, akinek nincs dolga. Eleven, friss, 
jókedvű. Mindenkihez szól valami kedveset. 
Nekünk azt mondja finom mosollyal :

Egy szegény, árva színésznő ne nyilat­
kozzék 1 Menjen játszani 1

Megkérdezzük, mit szól fiatal partnereihez. 
— Mészáros Ági remek ! — feleli. —

l-'edák Sári és Mészáros Ági a „Hazafelé“ e. 
filmben (Délibáb fel».)

Nagyon tudok örülni, ha új, fiatal tehetséget 
látok. Szeretettel kell velük foglalkozni s 
melléjük állani. Hol lesz a magyar színészet, 
ha ezek meg nem nőnek ? Fő, hogy tiszteljék 
a mesterségüket.

■— Könnyű elindulni ezen a pályán — 
folytatja, — de beérkezni nehéz. Nem azért 
mondom, mintha egyáltalán be lehetne 
érkezni. Mert nem is lehet. Én sem érkeztem 
be 1 — mondja és kacag.

— Nem vagyok filmszínésznő, de ha 
mégis filmezek, csak olyan szerepet játszom. 
aminek van valami jelentősége és aminek 
eljátszása magyar szempontból hasznos. A 
mostani ilyen szerep.

— Nem is tudom még, milyen dalt ének- 
lek a filmben . . .

A zongorista előkeresi a kólát s Váraljai 
Winkler Gyula, a film dalszövegeinek szer­
zője énekli Fedáknak :

Elindultam hazafelé 
Szép szülőhazámba . . .

— Nagyon tetszik, nagyon szép lesz, de 
azért itt-ott változtatást szeretnék 
mondja Fedák kedvesen. — A szöveg úgy 
végződik, hogy a szivünk visszatalál szép 
Magyarországba. Ezt talán úgy mondjuk 
majd, hogy Kis Magyarországba. S akkor 
Csórtos az utolsó sort utánam énekli, de Igv: 
„Visszatalál Nagy Magyarországba”. S azután 
én is még egyszer utána éneklem ezt a sort :

— „Visszatalál Nagy Magyarországba 1” 
—■ így lesz ez szép ! —- mondja csillogó 
szemekkel az örök-fiatal, nagy magyar 
színésznő. kálin) István

15
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VEGYES FILMHÍRADÓ
Velencében

Balogh László képviseli 
Magyarországot

Ottavio Croze, a velencei 
fitm-biennale igazgatója 
táviratban értesítette Balogh 
László dr miniszteri osztály­
tanácsost, a Magyar Nem­
zeti Filmbizottság főtitkárát, 
mint a velencei nemzetközi 
jilmbemutató magyar dele­
gátusát, hogy a nemzetközi 
jilmbemutató szeptember el­
sején kezdődik s kérte, hogy 
Magyarország a legsürgőseb­
ben jelentse be azoknak a 
Iilmeknek a elmét, amelyek­
kel a filmbemutatón részt- 
venni kíván. Az Országos 
Xemzeti Filmbizottság már 
korábban kijelölte a „Gül 
Baba" és a „Bankó Pista” 
cinül játékfilmeket, továbbá 
a Filmiroda által készített 
három kút túr filmet, ame­
lyeket a napokban útnak is 
indítanak Velencébe.

Az Ufa budapesti igaz­
gatója Berlinben

Ernst Flieger, az Ufa 
budapesti igazgatója és a 
képviselet sajtófőnöke, Vik­
tor Zwlnz hosszabb időt 
töltöttek Berlinben, hogy 
megtekintsék a berlini Ufa

új filmanyagát. Hengeteg 
jelentős német filmalkotást 
tekintettek meg s ennek 
eredményeképpen 36 filmet 
választottuk ki az 1 IMII 11. 
idény számára. Lehetséges, 
hogy ez a szám az év folya­
mán még szaporodni fog, 
mert ha időközben újabb 
nevezetes és érdekes Ufa- 
fllni kerül a piacra, a 
budapesti képviselet ezek­
nek az előadási jogát Is 
megszerzi,

A „Postamester“ francia 
és német filmváltozata
Jelentettük már, hogy 

Puskin „Postamester" című 
világhírű elbeszéléséből az 
Ufa német filmváltozatot 
készített Hilde Krahl és 
Heinrich George főszereplé­
sével. Most ugyanennek az 
elbeszélésnek francia nyelvű 
filmváltozata érkezett 
Budapestre, amelynek cím­
szerepét Párizs egyik leg­
kiválóbb színésze, a hatal­
mas termetű Harry Baur 
játssza. A film bemutatását 
érdeklődéssel várja a ma­
gyar közönség,részint azért, 
mert a jövőben kevés 
francia film kerül nálunk 
bemutatásra, másrészt pe­

dig amiatt, hogy a filmet 
Tourjanskv rendezte.

Bemutatásra kész filmek
A; „Erzsébet” rimií nagy­

sikerű fíuszka-operett film- 
változatát valószínűleg rövi­
desen bemutatják. A gazdag 
kiállítású filmet az Imago

Hilde Krahl t rfa felvételi

Heinrich George (Ufa fetv.

vállalat készítette Karádij 
Katalin, Tolnay Klári, 
Somlay Artur, jávor Pál, 
Rajnuy Gábor, Makláry 
Zoltán, Bilicsy Tivadar, 
Fenyvessy Éva szereplésé­
vel. Talán ez a parádés 
szereposztás az oka, hogy 
a filmet még be sem mutat­
ták s máris több külföldi 
állam lekötötte az előadási 
fogát.

Tolnay Klári és Jávor Pál, 
az „Kgy esők és más semmi“ 
főszereplői (Mester film)

S)éíiád&



'ESS?

„Emlékszel ?" Greer Gar- 
urn, íz „Isten vele, tanár 
úr !' felejthetetlen női fő­
szereplője. aki ezzel a sze- 
. epével emelkedett a nép­
szerű sztárok közé, nem­
rég fejezte be második nagy 
filmjét, amelyet nálunk 
„Emlékszel ?” címmel ad­
nak elő. Greer Garson, aki 
a romantikus és szentimen­
tális Misters Chips szere­
pében hódította meg a vi­
lág moziközönségét, új 
filmjében ugyanazokat a 
nézőket kacagtatja majd 
meg, akiket akkor meg- 
könnyeztetett. Robert Tay­
lor és Lew Ayres a partnerei 
ebben a fordulatos, merész, 
sokszor a bohózat határait 
érintő Metro-vígjátékban.

A fekete lovas" eímö 
filmben a főszereplő John 
Carol' hajmeresztő, élet 
veszélyes sportteljesítmé- 
i eket végez, nemcsak szá­
razon és vizen, hanem a 
lev egőben is. A lovashajszák 
se n a California! Columbia 
gát majdnem merőleges fa­
lán kapaszkodott fel és a 
tót-ó oldalon sértetlenül 
ereszkedett le lovával. 
Megjavította Campbell né- 
toi-í őrnagy -480 kilométeres 
gyorsasági világrekordját, 
Hí »ennyiben autóját 500 
i ométeres sebességgel ve- 
' tte az úgynevezett Fehér 
> ik: i előtt, ahol a fel­
vételek készültek. A filmet 
nálunk is bemutatják.

A magyar filmek nagy 
sikere a jugoszláv fővá­

rosban
Belgrádban egyszerre öt 

mozgóképszínházban mu­
tattak be magyar filme­
ket. A közönség érdeklődése 
impozáns volt, minden jegy 
elkelt. Két filmszínház a 
„Halálos tavasz”-! játssza,

Greer Garson és Mohert Tavlor az „Emlékszel“ e. filmjükben
n/....................\letro felvétel)

három másik pedig a „Havi 
200 pengő fix”, „Címzett 
ismeretlen” és „Nem lop­
tam én életemben" című, 
Pesten is nagy sikerrel futó 
filmeket mutatta be nagy 
sikerrel. »

Rövidesen új filmvállal­
kozás alakul. Egy Párizsból 
nemrég hazatért magyar fil­
mes, magyar tőkevállalkozást 
hozott össze. Programja: a 
nagysikerű francia jilnxek 
nyomán, az új magyar tár­
sadalmi film megteremtése. 
A filmekben a fiatal magyar 
színész és rendezőgárda leg­
tehetségesebb tagjait foglal­
koztatja. Programjának má­
sik pontja: megteremteni a 
komoly magyar Irükkfilmet. 
Ez különben komoly export- 
érdek is lenne.

Csorlos Gyula

Irene v. Mcyerdorff, a Tobis 
új szőke filmcsillaga. Leg 
újabb filmje Budapestre is 

eljön

Érdekes hír bukkant fel 
a filmszakmában. Az egyik 
magyar kölestinzö aj aula 
tot kapott külföldről színes 
film gyártására. A film 
tárgya természetesen telje­
sen magyar, hiszen a kill 
földi vállalat arra gondolt, 
hogy a színes magyar nép­
viselet gyönyörűen érvé­
nyesülne színes filmen. Az 
érdekelt vállalat egyelőre 
még nem adott választ, hi­
szen rengeteg dolgot meg 
kell még fontol illők, míg 
vállalhatják a film gyártó 
sát. Mindenesetre nagyon 
érdekes lenne, ha a tervek 
valóra válnának.

t?



Veszet
Gigli, a világhírű olasz 

tenorista évente rendsze­
rint egy fllmszerepet játszik. 
Vj filmje, amelyet „Végzet” 
rímmel mutatnak be, izgal­
mas, rejtélyes bűnügyi tör­

ténet, amelynek érdekes meséje önmagában 
is leköti a néző figyelmét. Giglit a filmtörténet 
kezdetén gyilkossággal vádolják s a kalandok 
hosszú sora követi egymást, míg ártatlansága 
kiderül. Az már ráadás, hogy (iigli a filmben 
tizennégy válogatott nagy áriát éneket

Zavaros éjszaka
A most kezdődő film- 

szezón első magyar filmjét 
egyszerre három nagy film­
színházunkban, a Royal 
Apollo, Corso és Scala mo­
zikban mutatták be. A

„Zavaros éjszaka” nem irodalmi igényű, 
de a maga műfajában mégis színvonalas
filmalkotás. A bohózatba hajló vígjátékot 
ugyanis a cselekmény mozgalmassága, a
szereplők alakjainak élethü megrajzolása, 
a szellemes párbeszédek, a fordulatok já 
tékos könnyedsége, a kitűnő színészek mun­
kája és a tempós rendezés a hasonló tárgy­
körű régebbi jobb filmek sorába emelik. 
A történet este kezdődik s a bonyodalom

egy valóban zavaros éjszaka után másnap 
délelőtt tovább fokozódik, amíg a félre­
értések kiderülnek és a szerelmesek egy­
másé lehetnek. A játék azzal indul, hogy 
Tolnuy Klári, a gazdag bankár leánya meg­
szökik az eljegyzéséről, mert nem szereti 
Biliesy Tivadart, a hozományvadász vő­
legényt. A rózsadombi villában összegyűlt 
vendégsereg ámulva fogadja a hírt s a 
faképnél hagyott vőlegény a leendő hozo­
mányra előleget adó uzsorás, Makláry 
Zoltán társaságában a szökevény keresésére 
indul. Amig az üldözők szállodában cs 
mulatóhelyeken keresik az eltűnt meny­
asszonyt, azalatt a pestkörnyéki az ország­
úton kedélyes autóskaland játszódik le s az 
ex-menyasszony, Tolnuy Klári, megismer­
kedik Pataky Jenővel, aki a filmben a 
fiatal riporter szerepét játssza. Mindketten 
fegyelmezett játéktudással, rokonszenvet 
keltve alakítják szerepüket. Bilicsvnek és 
Makiárynak jutott a filmtörténet két humo­
ros szerepe. Biliesy dagadva áradó optimiz­
mussal, Makláry passzív árnyalatú, száraz 
humorral szolgálja a mulattatást és vidám­
ságot. Még két tehetséges fiatalt emelünk ki: 
Hidvéghy Valériát és Várkongi Zoltánt, akik 
a betörőpár szerepében összehangolt szép 
játékkal szolgálják a film sikerét. A kedélvcs 
és mulatságos film szövegkönyvét Zalabéri- 
Horváth János írta.

Fegyverben a világ

Ennek a filmnek a fő­
szereplője a háború, segéd- 
szereplő: a fegyverek. Érde­
kes képsorozat mulatja be 
a hadiipar fejlődését az ifjak

------------ korszakától a mai időkig.
Megismertet a film a fegyvergyártás történeté­
vel s a jeyyvergyárak kulisszatitkaival. Azután 
a ma küzdő és semleges hadseregeket vonultatja 
/el, párhuzamos képét adva a különböző had­
viselési módszereknek. Olyan történelmi hábo­
rús revü ez a film. amely a haditechnika fejlő­
désén kívül a közelmúlt eseményeit, a német 
hadsereg yyőzelmes hadjáratát és a magyar 
honvédség felvidéki felvonulását is megörökíti. 
A képekhez a kísérő magyar szöveget De,
Sgardetli Cézár alezredes, a kiváló katonai
szakiró írta.

Kletliü díszlet a Warner Bros műtermében
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nAGYAR RÁRIÓRÍ SOR

AUGUSZTUS 2 5-től 31-ig

VASÁRNAP
__________

MH WEST 1,
H.00 : Ébresztő, Szózat, Hany- 
lemezek,

3,55 ; Iliről...
íl.UO : (íöröykatolikus oyyházi 

vai-k és szvntbcszéd a főueeaí 
S/riit Flórián templomból. V 
v/viitbcszédel dr Bába Miklós 
vsperes mondja. Oryonál Tátin 
.lózseí dr,

10.00 : Református Istentisztelet 
Kálvin téri templomból.

■prédikál Muraközy Gyula 
lelkipásztor.

SI.OO : Eyyhuzi ének és szent- 
s,v>zéd a jézus Szíve templom­
ból, X széni beszédet mise után 
j\ Varga !.ászló jezsuita atya 
mondja. A templom énekkara 
népénekeket ad elő. Az éneket 
I )eá k -1 tárd os György vezeti, 
orgonái Falud! Béla. 

í '.20 4 Időjelzés, Időjárás- és 
vízállásjelentés.
•:tö : ( try Anna és László 
Imre ntayyiir nótákat énekel,
I,f^éri Farkas Jenő eíyányzerte- 
bara Közben :

1,00: ,, X falu vasárnapja.’]
K öz \ <• I í I és a sza bölcs megyei 
I'aszab községből. Beszél Bu- 
iinszky Sándor. Hangfelvétel. 
»5: Hírek.

Adó ; Hanglemezek, 1. rész:
■ nekari művek. 1. Wagner : 

nürnbergi mesterdalnokok, 
nyitány (B. B. G. szimfoniku­
sok, vez. Boull 1 ; 2. Liszt: 
i X. rapszódia (Pesti karnevál, 
berlini filharmonikusok, vez. 
Schmidt-Isserstedt) ; 3. Res­
pighi : Róma fenyői, szim- 
ionikus költemény (milánói 
.zímfónik usok, vez. M olaj öli), 
i 1. rész. Szórakoztató magyar 
hanglemezek. 4. Kacsóh : Rá- 

1 h'z.Í megtérése (Sassy verse, 
Kalmár Pál); 5. Clement Ká­
roly : Giling-galang (Gács De­
meter verse, Kóréh Endre); 

Hu bay : I lejre Kati, csárda- 
ienet (hegedű : Hja J d vsa­

it ov); 7. Kttrucz János : Nádi a, 
dal (Szende Ferenc) ; 8. Lehár : 
Szerenád (hegedű : Fritz Kreis- 
h r) ; 9. Huszka : Bujdokolva 
járok, dal (Horváth József); 
ló. Dienzl Oszkár : Liliomszál 
(Szedő Miklós).

4.00: ..Időszerű ynzdasáyl ta­
il ács adó." A földművelésügyi 
n űnisztériu m rá dióé I őa dá ssoro- 
zata.

•U55: Szál ónötös. 1. Bion : 
Galopp ; 2. Lehár : Táncszvit ;

Losonczy Dezső: Angol­
keringő és fox ; 4. De Micheli :

£>íiiOá&.

Katonésdi ; 5. Rózsavölgyi
Mark : Kesergő ; 6. Aggházy 
Károly: Magyar esték; 7. 
Kemény Ákos ; Ne sírj. angol­
keringő ; 8, Siephanides Ká­
roly : Pierrot szerelmi vallo­
mása ; 9. Boehmnnn ; Paso- 
doblc..

4,30 ; „Arany János leánya." 
Rexa Dezső előadása. Köz- 
művelődési előadássorozat.

5.00: lllrek miiuyur, szlovák 
és ruszin nyelven.

5.15 ; Honvédműsor.
0.20 : Szegedi Ernő zongorázik. 
Dohnányi-mfivek. 1. Aria, 23. 
mű ; 2. Passacaglia, ű. mii ;
3. Strauss—Dohnányi: Kerin­
gő a „Denevér" c, operettből.

0.50 : „Ars poetica." Márul 
Sándor csevegése.

7.15 : Hírek magyar és román 
nyelven.

7.25 : Holéezy Ákos énekegyüt­
tese.

7.50 : „Zivatar." Vígjáték három 
felvonásban. Wodehouse nyo­
mán írta: Szörényi Vera. 
Rendező Borsi Ödön. Szemé­
lyek ; I.ord Clarance límsworth 
— Somlay Artúr ; Sir Galahad 
Threepwnod Mihálvffv
1 .ászló ; Millicent Threepwond 
— Tolnay Klári; Lady Con­
stance Keehle \ izváry
Mariska ; Ronald Pataky 
Jenő ; Arthur Carmody 
Szabó Sándor; Sue Brown 
— Ferenczy Marika ; Reach 
komornyik Makláry Zol­
tán ; Mr. Baxter L’ng-
váry László ; Mr. Pilbenm, 
magándetektív Pethes Sán­
dor ; Parsloe —• Tihanyi Vil­
mos ; Altiszt Bánhidy Jó­
zsef; Portás - Szőke Sán­
dor; Pincér Kovács Ala­
dár. Az X. felvonás illán kh.

8.20 : Sporteredmények.
A II. felvonás után kit.

9.15 t Lóverseny-eredmények. 
9.-50 : Hírek, időjárás jelenlés, 
hírek szlovák és ruszin nyelven.

Tolnug Klári

íí* C

7.60

10,10 : Burn SAndor elynnyzene- 
kara muzsikál.

11.00 : Hírek német, olasz, auyoí 
és francia nyelven.

11,2(1: Híres filmdalok. Hang­
lemezről.

3 2.05 ; Hírek.

IH HA PEST 11.
II 12.00 : A rendőrzeitekar
játszik. Vezényel Szöllőssy Fe­
renc,

12.05 12.35: Levente rádió-
félóra, 1. Magyar indulók hang­
lemezről ; 2. ,,Vidám esetek a 
katonaéletből.” Borsos Miklós 
előadása ; 3. Magyar nóták
hanglemezről ; 4. t zenetek ;
ő. Magyar indulók hang­
lemezről.

3.05 3.50 : Tánelemezek.
5 0. 55: Az. Orszáyos Reformá­
tus U-lkészcjiyesülcl műsoros 
déliitáujáiiak közvetítése a ko­
maromi reyformátus tempiom- 
bóL

7.30 : „Látoyatás Rousseau-nál.14 
Irta Váczy Lajos. Felolvassa 
Révay József dr.

3,00 : Hírek, lóverseny eredmé­
nyek, hírek szlovák és ruszin 
iivelven. „

H.25 : X Itéz iíahínthav Jenő dr
lieyedfd zony óra kísért111 e L

3.50: „llét pere.” Ottlik Géza 
elbeszélése,

«1 io • Schubert-hányverseny
* 'hanglemezről. 1. Rosamund», 
közzene (berlini tilhnrmomku- 
sok. vez. Schmidl-1sserstedt) ;
2 Vili (Reiejezetlcn)szimfónia 
(berlini filharmonikusok, vezi- 
nvel Erich Kleiber),

9.5(1; Időjárásjclentés.

KASSA (259.1 m.)
8—S.00: Azonos Budapest I. mű­
sorával. (8.45-kor hírek.1

9.00: Egyházi népénekek a
Szent Domonkos rend kassai 
templomából.

9.45: Hanglemezek. . . , .
10.00: Református istentisztelet
a kassai református templom­
ból. , . ,,

11.00: Hírek, heti beszámoló, 
műsorismertetés. „

11.20: „Székely bal hidak. Szil- 
lay Ferenc dr előadása hang 
lemezekkel. A költeményeket 
Kenéz Lilla adja elő. 

12.65—12.35: Levente-félóra. Át­
vétel Budapest 11.-ről. 

kh. 12.35—éjjel 12.15: Azonos
T míicnl'úvfil

hövidbijllAmv MŰSOR
A II AT5 hívójeles adóállomáson. 
9.125 klloelklusoii, 32.88 iné- 
térén. Középenrópul Időszámítás 
szerint éjjel 12 1.29-1« és

1.30 8 óráig.
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HÉTFŐ
nun A pest «.

0.-50 : Ébresztő. Torna.
7.00 : Hírek, közlemények. Ét­
rend. Hanglemezek : 1. Kral:
A volt császári és királyi 
eperjesi G7. gyalogezred dísz- 
indulója (katonazenekar); 2.
a) Kertem alatt ; 1>) Részeg
vagyok, rózsám ; Gémdaru, 
génidaru, csárdások (Magyari 
tnire cigányzenekara) ; 3. Pécsi 
József: Katona vér, induló (Má­
ria Terézia t. honvédgyalog­
ezred zenekara, vez. Pongrácz 
Géza) ; 1. Krier : Éjféli ke­
ringő (bécsi Bohém-zenekar);
• ». a) A jo lovas katonának ;
b) Mázunk előtt mennek el
a huszárok; c) Azért, hogy 
én huszár vagyok, katona­
nóták (honvéd cserkész őrs­
vezetői kar) ; 6. Profánt
István : Széchenyi-induló (Má­
ria Terézia 1. iionvédgynlog- 
ezred zenekara, vez. Figedy 
Sándor.)

10,00 : Hírek.
10,30: „Régi babonák mai 
emberek.** Irta Horváth Bar­
na né. Felolvasás.

UL55 : ,,Vnverka úr és társai.” 
Húsz szomorú év vidám pilla­
natai. Irta Szombathy Viktor, 
b elől vasás.

11.10: Nemzetközi vizjeizöszol- 
Uálat.

13.00 : Harangszó. Himnusz. 
Idő járásjelentés.

13.10: Csorba Gyula cigány- 
zenekara muzsikál. Tóth 
István magyar nótákat énekel. 
Halok. Görgő Tibor: Zúg az 
effhí; népdalok : Kis pejlovam; 
Édesanyám is volt nékem ; 
Simkó Gusztáv : Sirassatok 
engem, orgonavirágok ; nép­
dalok : Réten, réten ; \ be­
csal.’ csárda fala ; Sándor Jenő : 
imádság már az is; Hoppé 
R. . Lakodalom van a mi 
uccunkban ; Egressy : Xe menj, 
rózsám, a tarlóra;
Pál : Kinn lakom 
perjésen ; népdalok . 
szépen muzsikálnak 
sen. csak csendesen.

13. '.0: Hírek.
1.30 : Időjelzés, időjárás- és 
állásjelentés.

L M) : Országos Postás/enekar. 
Vezényel Eördögh János : J. 
Kcler Béla ; Lsokonai-nyilány;
-• Bánky György ; Magvar 
laueszvit ; 3. Siede : Fátyol 
es csipke, szvit ; 1. Ruszin kó

Mészáros 
én Kis- 
Jaj, de

Közben :

víz-

Nándor : Keleti szvit; 5. Uj- 
vári József: Harmatos rózsák, 
keringő; 6. Láng J.; Dalra, 
fiúk, induló.

5.30: Hírek.
2.15 : Műsorismertetés.
3.00 : Áríolyamhírek, piaci árak, 
élelmiszeráruk.

5.15 : ..Világhírű képtárak.” í : 
A velencei akadémia. írta 
Csabai István dr. Felolvasás.

5. 55 : Időjelzés, idöjárásjeleittés, 
hírek.

5.00: Hírek szlovák és ruszin 
nyelven.

5.15; A rádió szalonzenekara.
Vezényel Bertha István. Köz­
reműködik Beké né Madaras 
Gizella (fütty). 1, Szűcs János : 
Kis katonák indulója ; 2.
Huber : Változatok (Madaras) ; 
3. Strauss János : Művészeiét, 
keringő ; 4. Fénves Szabolcs : 
Tangó (Madaras); 5. Buttykay 
Ákos : Balett zene ; l>. Lehár: 
Nézz rám, keringő (Madaras) ; 
7. Horváth : Én nem fogok 
utánad járni, stowfox ; 8.
Meyer Helmund : Canzo­
net ta (Madaras); 9. Pálóczi- 
Horváth : Los saracenos, pa- 
sodoble.

ö.lO: „A székely művelődés 
története.” Irta néhai dr timlay 
Árpád egyetemi tanár, b’elói­
vá sás.

(». 50 : Hanglemezek. 1. Giordano: 
Caro mio ben, ária (Heinrich 
Schlusnus) ; 2. Mozart: Török 
induló (csembaló : Wanda Lan­
dowska) ; 3. Erkel: Hunyadi 
László —- La Grange ária 
(Szabó Lujza); 4. Schumann : 
Álmodozás (gordonka: Pablo 
Casals ); 5. Verdi: Rigolet to, 
kettős az I. felv.-ból (Galli- 
Curci és Tito Scliipa) ; (>. Liszt : 
Bolygó tüzek (zongora : Sieg­
fried Grundeis) ; 7. Wagner :

B. Madaras Gizella
(Párisi feh>.)

a hadi» műsorvezetői kiteltek masukén.
a S/ciii István napi események közvetítését érde-
„uí h0ZZÚ<‘r"ls<1'1 0,<io,lAk me8. Voltak ki- 

■sel,l’ h,h:lk' <!e álla‘4ban szépen sikerült a mű- 
sorosszeállitás.

KAU .VY Ml KI, ŐS. a kilőné regény- és szín 
darabiró a Szent István heti műsorban mS

?o

A nürnbergi mestcrdnlnokolt 
résziét az I. felv.-ból (Helge’ 
Roswacnge és a berlini áll 
opera zenekara); 8. l’ugnani 
Kreisler: Prelúdium és allc"rn 
(hegedű : Zaihttreczkv Kde) *
9. Puccini : Bohémélet, kel­
lős az I. felv.-ból (Perlile és 
Pa mpanini).

'.lő: Hírek magyar és román 
nyelveit.

7.25 : Hlas/.ny Méla tmigőliar- 
monlkaszómai.

7.50: ,, V fák ilíesérete.” Irta 
Nagy Méda. Felolvasás. A ver­
seket Abonyi Géza mondja el. 

8.10: Az Operahúz zenekara. 
Vezényel Ha j tér bajos. 1. 
t.herubini: Az Abencerágok. 
nyitány ; 2. Brahms : l. (c-niolh 
szimfónia ; Dvorzsák : A 
víziember, szimfónikus köl­
temény ; 4. Dolmány!: Szim- 
fónikus percek.

0.50: ilirek, Időjárás jelentés, 
hírek szlovák és ruszin nyelven.

10.10 : TáiiezenekUzvctités.
11.00: Hírek német, olasz, 
angol, Iránéin és eszpemníó 
nyelven.

11.15: Farkas llélu elgónyzene- 
kara muzsikál.

12.05 : Ilirek.

BUDAPEST II.
7. <0: I linké Marfűt mufivar 
untakat zongorázik.

8.00 : Ilirek magyar, szlovák és 
ruszin nyelven.

8.25 : llnlezky I.ászló tánezeue- 
karn játszik.

:,-20 : „Arany János a s/erkesz- 
*”• [lenes Tibor dr előadása. 

9">0 : Idöjárásjeleittés.

KASSA (25». I m.)
10—I!.»»: Azonos Budapest 1 
műsorával.

11.05: „Garabonciás diák vol­
tam.“ Flórián Endre előadása. 

11.25: Hanglemezek.
11.4«: Hírek magyar és szlovák 

nyelven, műsorismertetés. '
12 .1,25; Azonos Budapest í. 
műsorával.

3.25: ...Magyar kalonaköltők." 
Hdyi Nagy Géza előadása és 
hanglemezek.

4.15—éjjel 12.15: Azonos Buda- 
pest I. műsorával.

hOvidiu bi.Ami: műsok

A HA 11 hívójeles adóállomáson,
o.l.i» kfloeiklnson, 82.88 mé­
teren. Kllzépeuróptd időszámítás 
szerint éjjel j > 1.20-lg és

1.30—3 óráig.

kozott be a „biliomos királyfi“ hangiitéká-korszerü hm"-|^l,"Ír í?ikl6s «'űní éííékW.
ndkrofón pun8U at’cs,é« , hozta a darabot 
Serves® ' ww hangjatek minden mozzanata 

Pn. ,l jV,zT> cél szolgálatában áll: a hall- 
gHosag úgy kapja a darabot, hogy képzelete i
kiha%ere.M6k,yh»bb0e" é- hib,á!la"ul alakíthassa 
tül ■, iianiiáték'1"18!11!! zS a. kísérőzenén kérész­
iemét. ‘ ngjátek cselekményét és az alakok jel-

*
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m h west i.
;g Ébresztő. Tom»».

, 00 : Hírek. közlemények. El- 
.,xl. Hanglemezek. 1. Ador­

no Sándor: Nagy Mngynr- 
’.rs/ágot, induló «József nádor 

uonvédgyalogezrcd zene- 
k >i a, ve/.. Seregi Artúr) ; 2. 
lY,nner : Negédesen, keringő 

. hr.-si Bohém-zenekar) ; 3. Uj- 
, ári -József : Él jen a magyar, 
;Mduló I Mária Terézia 1, hon­
vágya logezred zenekara, vez. 

’oográez Géza) ; I. Wagner : 
i,, nnek a bosnyákok, induló 

« nagy fúvószenekar) ; 5. Kiss
;slvan : Minden este (Réesey 
1,villa verse, Kalmár Pál); 
... Sándor .Jenő : Horthy Miklós 
katonája vagyok, induló (fo­
lyamőrség zenekara, vez. iff. 
i'iiesay Richárd).

\ 0.00 : Hírek.
10.20: „Az <>- és l jvllág eso- 

Jól.” irta Kenéz Sándor. Fel-

10.45: „Dlvattudósítás.” Fél­

idő: Nemzetközi vízjelző-
v/.olgálat.
Noo t ilaraugszó. Himnusz, 
htő járásjelentés.
:A 0: Dániel Ilonka zongorá­
nk. 1. Verdi—Liszt : Rigó­
ét to-parafrázis *, 2. Liszt: a)

• iise impromptu ; b) f-moil 
(düd ( La leggierezza) ; 3. Wag­
ner I ászt : Fonódal.

12.40: Hírek.
- 2.55 : Hunyadi János énekel 

r vngorakíséreltel. 1. Liszt : Ta- 
idknzás ; 2. Kacs óh Pongrác : 
Búcsádaí a ,, Rákóczi” c. 
daljátékból ; 3. Makray László: 
Álmodozás; 4. 1 hisz ka :
Sohase járj olyan helyem 
Fndrödi Sándor verse); 5.

Sándor Jenő : Álmodó Tisza- 
part (Füredi verse) ; 6. Pa­
rasztnóta Kern A, feldolgo­
zás.! ban ; 7. Jaj, szívem, mit
gondolsz (Kern A. feldolgozása); 
8. (Szobor Károly : Lassan, 
lassan (Rajna Ferenc verse). 

1.20: Időjelzés, időjárás- és víz­
állás Jelentés.
.30: Szám kozta ló zene. Elő­
adja a rádió szalonzenekara, 
i. A über : Ércparipa, nyitány ; 

Saint-Saens : Lisszaboni éj ; 
Liszt: 11. rapszódia ; L

Lehár; Zenei emlékek, egy­
veleg ; 5. Raj tér Lajos : Ver­
bunkos, szvit. Hangfelvétel. 

*.30 : Hírek.

2.45 : 'Műsorismertetés.
3.00 : Artolyamhírek, piaci árak, 
élelmiszerárak.

L10 : Gyermekdélután. ,,Arany­
szóló pintyőke.” Tiszafüredi 
népmese után írta Fáy Anna. 
tOrhitay Gyula gyűjtése.) Ve­
zeti Kilián Zoltán. Előadják a 
gyermekszere plő k.

4.45 : Időjelzés, időjárásjelentés, 
hírek.

5.00 : Hírek szlovák és ruszin 
nyel \ e a.

5.15: Marsi Elek cigány­
zenekara. Közben :

5.40 : „Budapest mint tengeri 
kikötő.” Vitéz Bornemisza 
Félix, a m. kir. Nemzeti és 
Szabad kik ö tő i ga zga t ó j á na k
előadása.

0.15 : „F.rös várunk a nyelv.”
Halász Gyula előadása, 

ti.45 : Kapi-Králik Jenő orgonái. 
Közvetítés a Deák téri temp­
lomból. 1. Walther Gottfried : 
Erős vár a mi Istenünk : 2. 
Pachelbel : Dicsőség mennyben 
istennek ; 3. Franck Osar: 
Pastoral ; l. Kapi-Králik Jenő : 
Térj magadhoz, drága Sión; 
5. Reger : d-moH toccata.

7.15 : Hírek magyar és román 
nyelven.

7.25 : „Egy fényes nap Aradon.” 
írta Rozsnyói Kálmán. Fel­
olvasás.

7.45 : Solymosi Lajos jazzon- 
goru számai.

ti. 00 : „Látogatás a Sza bölcs- 
megyei bokortaiiyákon. Re­
szel Bitdinszky Sándor. Hang-
felvétel.

0,25 : „Parasztbecsület,” Melo­
dráma egy felvonásban. Szö­
vegét írta Targioni-Tozzeti es 
Menüsei. Zenéjét szerzetté Mas­
cagni. Szereposztás : San-
tu/za G iáim ina Lombardi ; 
Lola Maria Castagna ;

JenőKapi l\ ralik Jenő
0.45

Turiddu.... Antonio Melandri ;
Alfio — Gino Lidii ; Lucia 
Ida Matmarini. A milánói szim­
fonikus zene- és énekkari Mola- 
joJi vezényli. Hanglemez.

0.50 : Hírek, időjárásjelentés. 
hírek szlovák é< ruszin nyelven. 

10.10: X Idák József cigány­
zenekara muzsikál.

11.00 : Hírek német, olasz, an­
gol és francia nyelven.

11.10: Tánelemezek.
12.05 : Hírek.

Ml IIA PEST II.
5.45-0.15: lltiszin hallga­

tóknak. Os/.uszky Mária ru­
szin népdalokat énekel zon­
gora kísérel tel,

ti.45 7.15 : X földiiiíiwlésiigyí
mi nisztéri u ni mezőga zilas ági
félórája.

7.35 : Oláh né Vajda Júlia énekel 
zongora kísérelt «4. 1 Grétry :
A pacsirta (Hoór-Tcmpis Er- 
zsebet verse) ; 2. Ardili . Paria, 
keringő ; 3. Abt : Kaktik ; L 
La volta : Két baba ; ü. Kákly : 
Csalogány ; ő. Tarnay : 1Y a 
tavaszt . . . ; 7. Liszavai Sza­
bó Gábor : Tavaszi dal. 

ti.00 : Hírek, lóversenieredmé­
nyek, hírek szlovák és ruszin 
nyelven.

ti.25 : X rádió szalonzenekara. 
0.25 : „I lolsó beszélgetés Mik­
száth Kálmánnal.” Vécsey Mik­
lós előadása.

0.35 : Időjárásjelentés.

KASSA (259.1 m.)
10—-11.00: Azonos Budapest 1 
műsorával. (10-kor hírek.) 

11.05: ,A Felvidék es a török­
kori magyar kereskedelem.” 
Komoróezy György dv elö­

li.25: Hanglemezek.
11.40: Hírek magyar és szlovák 
nyelven, m űsor ismert <4 és. 

12—2.25: Azonos Budapest í 
műsorával.

.1.25: Hanglemezek.
3.50: Dr Joólmé Gavora Hilda 
ének el zongo ra kisé rét t el.

4.10 6.45: Azonos Budapest I. 
műsorával.

6.45—7.15: ,\ földművelésiigvi
minisztérium mezőgazdasági 
előadásának átvétele Budapest 
11.-ről.

7.15—éjjel 12.15: Azonos Buda­
pest I. műsorával.
nővmm llAyíi mfson

A ll.XTt hivójeles adóállomáson, 
0.125 klloclkhison. 32.ti» mé­
teren. Középeurópai Időszámítás 
szerint éjjel 12 1.20-ig es

1.30... ti óráig.

A FRANCIA NEMZETI RÁDIÓÁLLOMÁS július
IS óta újra működik a régi hullámhosszakon. 
Egyetlen újítás, hogy a műsorokban ezután nem 
szerepel semmiféle idegennyelvű hírszolgálat.

IGNACZ RÓZSA kitűnően adott elő néhány 
régi, megkapoan szép magyar népballadát.

ÉRDEKES ÉS IDŐSZEItC ELŐADÁST tartott

a rádióban vitéz dr Darányi Róla, a Falura al- 
eluök-vezérigazgatója a termésértékesités uj remi 
szeréről és feladatairól.

*
A RÁDIÓHALLGATÓKNAK egyre több m.ta- 
tval lesz kedvencévé Dötsch Zoltán. Legújabb 

nótája: „Valamelyik Őszi estén” és „Azért 
ind két kedves dal szövegét Esztergomi-barkany 
fmdor írta.

DétifráA 9*
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m: da pest I.
<1. ill : Ébresztő. Torna.

Hírek, Közlemények. Ét­
rend. Hanglemezek.10.0(1: Hírek.

10.20: ..Kara ugatás kárpátul- 
iiMl- Péchy Horváth Ht>/>n

„VlrágnycR 
i egyebek."

. legyező- 
Irta Csiky

vizjelzű-

10.46
nyelv és any ...
Lívia. Kelolvasás.

11.10: Nemzetközi 
szolgálat,

12.00: Hiirnngszó. Himnusz. 
Időjárásjelentés.

12.10 : Hiinglcniczck. 1. Flotow : 
Marta, nyitány (berlini opera 
zenekara, vez. Schmitll.-ls.ser- 
stedi); 2, Mnrschner: ilans 
Heilmg, ária (Emil Schipper) : 
-i. N érdi : Traviatu, ária az 
V felv.-ból (Hide Xorena); 
I. I upper: Mazurka (gordonka : 
Rabló Casals); ő. Ponchielli ; 
uioconda (kettős az |. leiv.- 
hol (Gigli és de Luca); 6. 
Liszt : Tarantella (Venezia e 
Napoli), berlini filharmoniku­
sok, vez. Kleiber); 7. Bizet : 
Carmen, virágária (Kranz Völ­
ker) ; 8. Humperdinck : Jancsi 
es Juliska, esti ima (Elisabeth 
Schumann); <). Wagner:
Tannhäuser zarándokok ka­
ra (berlini áll. opera ének- és 
zenekara, vez. Blech); 10.
, ;|ray István ; Toccata (zon­
goraszóló ; Jeanne Marie Dar­
re) : 11. Puccini: Pillangó­
kisasszony, kettős a Ili. felv.- 
bol (Fertile es Kregosi). Ktízben: 

12. ilí: Hírek.
i.20: Itt,-,Jelzés, időjárás- és víz­
állásjelentés,

IdIO: Weidlnger Kde szalön- 
zeiiekura.

2.00 : Hírek.
2. iö : .Műsorismertetés.
3.00 : Arit' 

élelmisze
i. lä : .Százötven éves a „Peleskei 
nótárius. I rui lhv/s» «‘lívwi-V i '••„«^''löjelzés, idö/árásjeíeaiés;

3.00 : Hírek szlovák és ruszin 
nyelven.

ö.iö: „Leiiklsel.h ínlvulnk.”

**'-’** isiuerieies. 
ínlyniiibirck, pinel árok, 
tér árak.

Kertész János dr előadása, 
(i.l.Budapesti Hangverseny 
Zenekar. Vezényel Polgár Tj- 
hor. Közreműködik Lenliardt 
Ilona (ének). 1. Losonczy De­
zső: .lazzsz.imfonictta: 2. a) 

Szerelni j" a ..Szép
\ilag c. operclth.il ; 1» Mil- 
locker : Keringő a „Dubarry”

C. operettből: e) Stratiss Já­
nos : Ő szép május a „Matu­
zsálem herceg'' c. operettből ;
d) (írót he : Keringős báli éj ;
e) Polgár Tibor: Várom {Len- 
hunit); 3. Kazacsay Tibor: 
.föstv humorista vázlatkönyvé-Itt

ar és román

7A0 (V,
tmory
Vajda

7.10: IIÍrek 
nyelve».

7.25 : „Az ipari iójjoihilmi iskola 
szerepe.” Tisza Vince előadása. 
(Az Országos Légvédelmi Pa­
rancsnokság közleménye.) 

7.10: „különállóink lépőn és 
m»s|,” Kubányi György elő­
adása, Közreműködik Hámorv 
Imre, az Opera ház tagja, kíséri 
Oláh Kálmán cigányzenekara. 

H. íő: Külügyi nrfjycdórn. 
h.OU : Waldhauer Kerpely vo-

0. to : IIírek, Időjárásjelentés, 
hírek szlovák és ruszin nyelven, 

10.Hl: A rádió szalonzenekara. 
1. Suppe: Donna .Juanita, 
nyitány; 2. Bixner: Rap­
szódia ; 3. Slephanidex Ká­
roly : Rokoko idill; i, 1 tuszka : 
Gül Baba, részletek ; 5. Als 

I ivadar: Mon ami, tangó; 
0. Akom Lajos : Fönn a Rózsa­
dombon, fox ; 7. Sziatinay : 
Darumadár, angolkeringő ; ti. 
Lehár: Lyuk, ivük, ivük, 
induló,

11.00 : ltírek német, olasz, angol 
es frímein nyelven.

11.20: Sárközy Gyula cigány­
zenekara muzsikál.

12.05 : Hírek.

BUDAPEST II.
7.25: Hanglemezek. 1. Nép­
dalátiratok Noszeda Károly 
feldolgozásában (vakok Ho­
mérosz énekkara, vez. Schnitzl 
Gusztáv) ; 2. Strauss János • 
Cigánybáró, kincskeringő < Páú 
ria szalonzenekar); 3.
Hajdú—-Aszlányi : Édes ho-

M. Pál /elv.)

TŐKÉS ANNA, Uray Tivadar Léhobiv írnád
terUnrk >Ufil t0lmácsolás?ban kaptuk Maurice Maci 
lei Imck finoman megírt drámáját, a Momv, 
Xamm -t. Az elején kissé vontatottan indult az
ahíhások ' \ ‘mar,,v1,n telivsen kitisztultak az 
alakítások. A szereplők egvtől-egyig iók voltakludásáTiitért kÍ,ŰnÓ liarSÍ «*Äi

zám, ha meghallod szavamat 
(Ráday László); I. Lehár 
Víg özvegy, résztelek (Kőszegi 
Teréz és Angyal-Nngy <>yuli,f; 
Ó. Bölirne ; Tarantella (tr<>11." 
hita : Horst Rudolf) ; (1.
(leiyi Mil)áiy : Nem vagyok 
én már az, aki voltam, slow 
(l.atabár Kálmán); 7. i taszk, 
- Szilágyi : Rózsám, fox i Vu 
gyal-N'agy Gyula); 8. Erdélyi 
Mihály ■ Az ember egv léha . 
angolkeringő (Honlhv Horniul- 
í). Box -Cox Roberls : !i0r~ 
sey, horsey, fox (Ilosvav- 
egyiittes).

8.00: Hírek magy ar, szlovák és 
ruszin nyelven,

8.25 : „Goethe és Magyarország.” 
Kereszltiry Dezső ilr előadása. 
A verseket elmondja Fáy Béla. 

8.50: Szórakoztató zene. :
Kéler Béla : Bákóczi-nyitány 
(Koncert fúvószenekar, vez. 
Kell Ernő) ; 2. Egyveleg
Bévffy Géza dalaiból, 'össze­
állította és hangszerelte Seregi 
Artur (József nádor 2. honvéd­
gyalogezred zenekara, vez. Se­
regi) : 3. Schubert Dolmány! : 
Vaises nobles, keringő (zon­
gora: Dohnányi Ernő); I, 
Kodály : Háry János, közzene 
(Koncert fúvószenekar, vez 
Keil Ernő) ; 5. Komiéin Géza 
Ejt dal (Bárd Miklós verse 
Nagykőrösi Rét. Tanítóképző 
énekkara, vez. Márton Barna) ; 
G. Kucsik : Firenzei induló 
(Koncert fúvószenekar, vez 
Keil Ernő). Hangfelvétel.

•*••10 : Időjárásjelentés,

KASSA (259.1 m.) 
10—11.00: Azonos Budapest I 
műsorával. (10-kor hírek.)

11.05: „Szeptemberi szülői gon­
dok," Dr Lukácsné Amlaházi 
Katalin előadása.

11.20: Szórakoztató lemezek.
11.40: Hírek magyar és szlovák 
nyelven, műsorismertetés. 

12—12.10: Azonos Budapest 1. 
műsorával,

12.10 -1.20: A 21-ik honvédgya­
logezred zenekarának műsora 
vezényel Hadánvi Antal 
Iri™ l2"40: Hir,'k * Kalapost

*•-'*...3-25: Azonos Budapest T.
műsorával.

.1.25: Hanglemezek.
4.15—éjjel 12.15: Azonos Buda­
pest 1. műsorával.

RÖVIDHULLÁUL M Csőn 
A IHR hivőjeles adóállomáson, 
1.120 klluelkltisoii, ‘,12.88 mé- 
leren. Kőzépeurópoi Időszámítás 
szerint éjjel 12 1.20-ig és

1.30—3 óráig.

■tK°ncmSEaY wRhíVC sz-ázölven‘‘dik szülelésnap- 
kLl, legszebben unnepelle meg a rádió.

zo¥t ri de egy lro<,hl°mtörténeti előadás hang- 
Z.ott ci, de ÍZ semnnesetre sem adott teljes ké-
sónkneiXreseKá'í n-Rí költ6*ér61' Több olva- 
flffvéher sók! ‘ b.ennil',kcl a Kölcsey évforduló

fcMékenységéLeZm yC7l,lk “
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CSÜTÖRTÖK
BUDAPEST I.

fi/tO í Ébresztő, Torna.
7.00 : Hírek. Közlemények. Ét­
rend. Hanglemezek. í. Fricsay 
Ferenc: Werth-induló (Hu- 
nyadi .János 9. honvédgyalog- 
ezred zenekara, vez. a szerző) ; 
2. Sándor Jenő: Húzzad ci­
gány csendesen (Jávor verse, 
Kalmár Pál); 3. Wende :
Német repülőinduló (fúvós- 
zenekar, vez. Woiischach) ; 4. 
Fiain János : Gyere be rózsám, 
induló (rendőrzenekar, vez. 
Szöllőssy Ferenc) ; 5. Lincke : 
Lakodalmi keringő (Dobri 
Odeon-zeneknr) ; 6. Striczl Jó­
zsef: Hazafelé, induló (Mária 
Terézia 1. honvédgyalogezred 
zenekara, vez. Figedy Sándor). 

10.00 : Hírek.
10.20: 1, „Téli est a havasok­
ban.” 2, „A flárbol.” Somlay 
Károly elbeszéléseiből. Felol­
vasás.

10.45 : „Rabszolgasora.” Felol­
vasás.

H. 10 : Nemzetközi vízjelző- 
szolyálaf.

12.00: Ilarangszö. Himnusz. 
Időjárásjelentés.

12.10: Balul aj knzenekar. Köz-

12 No*: Hírek.
I. 20 : Időjelzés, időjárás- és víz­
állásjelentés.

1.30: Kurina Sírni clflfinyzene­
it ara.

2.30: Hírek.
2.45 : Műsorismertetés.
3.00 : Árfolyam hírek, piaci árak, 
élelmiszeráruk.

4.15: ltuszin hallgatóknak.
1. Sárkány Oszkár : Vörös­
marty és Kölcsey ; 2. Hangle­
mezek,

4.45 : Időjelzés, idő járásjelentés,
hírek.
00 : Hírek szlovák és ruszin 
nyelven.

■'* : V rádió sznlónzenekara, 1. 
Szirmai Albert : Táncos huszá­
rok, operettnyitány ; 2. Meri- 

nto: Idill; 3. Farkas Fe-
• ne : Tarantella ; 4. Kemény 

1 ;on : Nem megyek többé
igához, tangó ; 5. Ma rebel ti :

• ibövölés, lassú keringő ; 6. 
isemann : Negyvenhatos sárga

villamoson, fox ; 7. Zakói
Dénes : Csókos a te szád, tangó;

8. Móry J. : Spanyolhón, páso-
dobie. Közben :

5.40 : „Anyaggazdálkodás az 
építőiparban.” Ríva József 
iparügyi miniszteri műszaki 
tanácsos iparügyi előadása. 
Felolvasás.

ti, 15: „A rák gyógyítása.” 
Czunft Vilmos dr egyetemi 
magáiitamár előadása.

0.45 : Kedvelt hanglemezek.
1. Csajkovszkij : Diótörő, szvit, 
nyitány (berlini szimfonikusok, 
vez. Borchard) ; 2. Loewe : Az 
óra, dal (Kari Schmitt-Wal- 
ter) ; 3. Hu bay : A cremonai 
hegedűs (hegedű : a szerző) ;
4. Yradier : La paloma, spa­
nyol dal (Rosita Serrano) ;
5. Strauss János : Perpetuum
mobile (bécsi filharmonikusok, 
vez. ( Jemens Kráüss) ; 6.
Cortopassi: Romantikus slow, 
filmdal (Tito Schipa) ; 7. Hei- 
nemann -Ilniczky : Majd egy 
éjszakán, tangó (Rózsa Annie); 
8. Vojvoda N. : Sörös hordó, 
polka (vidám falusi zenekar).

7.15 : Hírek magyar és román 
nyelven.

7,25 : Perils Puli zenekara kerln- 
gőket és dalokat játszik.

7.45 : „Kolozsvári gyermekkor.”
Cs. Szabó László dr előadása. 

0,10: Az Operaház zenekara. 
Vezényel Dolmányt Ernő. 
Közreműködik Dilrói Csibi 
József (zongora). 1. Rossini : 
A tolvaj szarka, nyitány ;
2. Schumann: Hangverseny- 
darab (Dilrói); 3. Mozart: 
D-fur szinfónia (K. 504) ; 4. 
Frank : Szimfonikus változa­
tok (Dilrói).; 5. Liszt: Mefisztó- 
keringő.

9.40 : Hírek, idő járás jelentés, 
hírek szlovák és ruszin nyelven.

Dolmányi Ernő
S.10

10.10: Lugossy István tároga­
tózik a stúdió kertjéből. [
Kodály gyűjtése Magos a 
rutafa ; 2. Korányi György
gyűjtése : Nem arról haj na Ilik ; 
A Csanádi legények ; A cser- 
oldalt ; Mit búsulsz, kenyeres, 
kuruc dal : Amott kerekedik, 
kuruc dal ; Sárgul a falevél ; 
Kacsóh : Furulyanóta a „Já­
nos vitéz” c. daljátékból. 

10.25: Ifj. Caspar Lajos és 
Károly cigányzenekara mu­
zsikál.

11.00 : Hírek német, olasz, angol, 
francia és eszperantó nyelven.

11.25 : Tánelemezek.
12.05: Hírek.

BUDAPEST 11.
4.15— 4.45 : Film- és jnzz- 

szuiuok hanglemezről.
7.45 : Perils Pali cigányzenekara. 
8.00: Hírek, ügető versenyered­
mények. hírek szlovák és ru­
szin nyelven.

8.25 : „A newyorkl magyar 
könyvtár.” Púikért Géza dr 
előadása.

8.45: A Melles Béla zenekar. 
Vezényel Vincze Ottó. 1. 
Suppé : Boccaccio, nyitány ;
2. Egyveleg Csajkovszkij mű­
veiből. Urbach feldolgozása ;
3. Lehár : Cárcvics, részletek ; 
1. Pécsi József: Románc; 5. 
Wissmüller Mihály : Magyar 
induló.

9.45 : Időjárásjelentés.

KASSA (259.1 m.)
10—11.(10: Azonos Budapest I. 
műsorával. (10-kor hírek.)

11.05: Szlovák hallgatóknak :
„Ostromzár a nemzetközi jog 
m eg vi t á gi l á sá ban. ‘' Kovácsi k
János előadása.

11.20: Hanglemezek. Szlovák
népdalok.

11.40: Hírek magyar és szlovák 
nyelven, műsorismertetés. 

12—3.25: Azonos Budapest 1. 
műsorával.

3.25: A Kassai Szalonnyolcas 
műsora.

4.15— éjjel 12.15: Azonos Buda­
pest 1. műsorával.

növmiii llAmi «Csőn
A llAT-í tiívójvlps »dAállomásmi. 
<1.12.", klloi'ikluson. 32.lt» mé­
teren. Középen répái időszámítás 
szerint éjlel Itt l.liO-iy As 

1.30 3 óráii|.

ÖRÖMMEL HALLOTTUK, hogy a' rádióelöfizc- 
iök száma lényegesen szaporodott. Ezt az örven­
detes tényt a napi események rohanó problémái- 
't ik köszönheti a rádió. A megnövekedett közön­
ség megnövekedőt 1 feladatokat is jelent a rádió 
igazgatósága számára, mert csak így tudja a 
világpolitikai viharok lecsendesedése után hall­
gatói táborát megtartani, sót még jobban növelni. 

*

A RÁDIÓ NAPI MŰSORÁBAN határozottan 
esést tapasztalhatunk. A hallgatóság nem győz 
eléggé könyörögni: több szórakoztató műsorszá­
mot adjanak. A szórakoztató műsorszám termé­
szetesen nem kizárólag tánclemezeket jeleni, ha­
bár ezekben is nagy a hiány. Felolvasás, elő­
adás, közvetítés is lehel szórakoztató, ezi a mű- 
sorszakértö urak is jó! tudják, miért nem állí­
tanak lehál be naponta elfajta számokat.

93íleítéoá



FENTEK
m I»AlMCST 1,

<>. íO : Kbroziö. Torna.
7.00 : Hírek. Közlemények. Í'A- 
rond. Ilimül (‘inezek. !. Pong­
rác/. Géza : Flore honvédek, 
induló I Mária Terézia I. hon - 
* <dgyalogc/red zenekara) ; 3. a) 
Seprik a pápai uccát; b) Ma 
felmegyek . . . ; v) Ki nmei ki­
kötőben, kalqnanólák (llon- 
\ • fi ( serkész (őrsvezetői kar); 
I. Kiala dános . Azt. üzente a 
hahóm, induló (rendőrzenc- 
kar, vez. S/.öilossy Ferenc) ; 5. 
Kondor Krnő . a") Badacsonyi 
csárdás ; h) Sárgarépa, kuko­
ricáé.sö ; e) Hol a kezed, a 
balkezed, csárdások (Magyari 
Imre cigányzenekara); (>. Tóth 
Imre: Nemzeti lobogó, induló 
t.József nádor 2. honvédgyalog- 
c/.rvd zenekara, vez. Seregi 
Artúr).

10.00: Hírek.
lO.gO: Takarékossáf| a liáztar- 
táshan. Komán Istvánná elő­
adása.

Hh45: ,,Az Kr/séhet sósíürdő.’1 
hda ^ Wiezinger Frigyes dr.

U.IO: Nemzetközi vízicl/.Öszol- 
ffólot.

: Harauyszó. Himnusz, 
hlo janis jelentés.

12.10: Mária Terézia I. Imn- 
védgyalogczrcd zenekara. Vezé­
nyel I>ongrácz Géza. 1. Bánáti- 
iiochner Antal: Bérces Kár­
pát, induló; 2. Lehár: Pesti 
m>k, nyitány ; 3. Strauss dá­
nos: l j Wien, keringő; 1. 
Pongrác/: Tábortűznél (hegedű­
szóló : Mutter Gyula); fi. Sán­
dor .Jenő : Palotás és friss ; 6. 
.Márk Béla : Királvhágón innen 
cs túl, magyar ábránd; 7. Vj.UíC,l,< ,,zk v : Ivzred-induló
!.M8-bol (hangszerelte Figedv 
Nándor). Közben :

12.10: Hírek.
1.20 : időjelzés, időjárás- és víz­
állásjelentés.

L30: lleiiteiiiaiin Sándor táne- 
zenekara.

2.30: Hírek.
2. íő : Műsorismertetés.
3di0 : Xrfolynmhírek, piaci árak 
élelmiszerárak.

: . Híres kereskedők.’ „ \
V underbill-milliók.” K isiégi 
N-ig\ Denes dr egyetemi ma­
gántanár előadása.

Le»: Időjelzés, időjárásjeJenlés, 
hívek.

>dM) : Hírek szlovák és ruszin 
nyelven.

•».!•>: \ rádió szalánzenekara. 1.

Kisemann Klőjálék a ,,Miss' 
Vmerika" operettből ; 2,
Lehár : Kínai balellszvit ; 3. 
Polgár 'Tibor . On leiszik ne­
kem, íox : I. Buday Dénes 
Mondd, I szíved vár-e még 
tangó , f>. Bniczky V<irles 
Szénxorila. spanyol fos : G 
Muszka: Van az úgy néha 
angol keringő ; 7. Beek Mik 
Jós : Cserebogár, fos ; 8. Ró­
zsavölgyi Márk: 1. magyar 
körlánc.

ö.OO ; Spoi l közlemények.
G. Lő : ..V evsey Kvvene hegedül.”

Klöadás hanglemezekkel.
7,15: Hírek magyar és román 
nyelven.

7.25: Toki Horváth Gyula ei- 
jjány zenekara.

3.00 : ,, X s/ellenri munka foko­
zása.” Irta Pongrác/ Sándor 
dr. Felolvasás.

3.25; Sziies Stefánia dalokat 
énekel Jaz/liánnas kísérettel.
1. Fényes Szabolcs: Krdélyi 
kastély L’gyszer még; 2.
Horváth .Jenő: Ma este nem 
gondoltam rád ; 3. Szőnyi
.Jenő : a) 'Te nem sírsz babáin : 
b) Őszi szél ; t. Olivieri : Várok 
rád lilarasztos verse); fi, 
Kisemann : Nekem olyan mind- 
egy már, dal a ,,Miniszter há­
lálja” c. filmből.

3. L5 : ..Találkozásom a kritikus- 
mi.” .Jávor Pál előadása.

3.15: Haydn : G-dur (Katona) 
szimfónia. Szimfonikus zent- 
kar, vez. Knappért sbusch. 
f langlemez.

3. $3 : Hírek, időjárásjelenlés, 
hírek szlovák és ruszin nyelven. 

13.13: V Itajkózeiiekar mu­
zsikál.

11.30 : Hírek német, olasz, angol 
és francia nyelven.

11.23: Szórakoztató zene, 1.
Doppler : A két huszár, nyi­
tány (József nádor 2. honvéd- 
gyalogezred zenekara, vez. Se­
regi Artur); 2. Bvllando : 
Baren róla (rádó szalóiizene-

Jnnnr [Vil

,.rtKrfB!iNr,.,-K>'0" érdekes etóadis, 
Miki-h"- sr-.'l>t«>mber 1-rv 

,'ln ; í KI,k:Uä7,r1 kfuöir
kuzvviíli !vf -C

'"""T meri «yamvnu,, ' NV s2Avi Tt"''""
V"""-' -H4dr i^==ia Äs a„i.i K

" ""vl :l '"«sorban. X, előadóval egy.ut

*4

kara); 3, Csajkovszkij : Olasz 
capriccio (Koncert fúvószene­
kar, vez. Keit Krnő) ; i. Se­
regi : Régi magyar táncok 
(József nádor 2. honvédgyalo"- 
ezred zenekara, vez. a szerzel). 
Hangfelvétel.

12.35; Hírek.
»I RAPKST 11.

7.33 : Toki Horváth Gyula 
< igúnyzenekum.

7.25 : ..Colombo. Ceylon fő­
városa.” Keöpe Viktor elő­
adása.

3.33 : Hírek magyar, szlovák An 
ruszin nyelven.

8.25 : Hanglemezek. 1. rész :
Géezy Barnabás zenekarának 
műsorából. L Kgyvelcg Lincke 
operettjeiből ; 2. Micheli : Csók- 
szerenád ; 3. Waldteufel : Ks- 
pana. keringő ; 4. Wismar : 
Sír a hegedű, románc ; Ö. 
Iticharlz : Mölgyválasz, rhein 
binder ; G. Schmidscder ; Mi 
caeJa, tangó ; 7. Vienna ■
Miki-egér esküvője, fox ; 8. 
Müller : Nagy szerelem, ke­
ringő; 0. Grotlie: Tizenkét 
urakor, foxintermezzo. II. rész:
-l Egyvelegek. 10. Dostal : Szer 
vosz Pécs, bécsi dalegyveleg 
(ének: Paul Hörbiger); 11. 
Amiről beszélünk, vidám in­
dít lóegy veleg 11 )ajos Béla zene­
kara).

3.15 : „A római és az olasz 
építészet.” Dr vitéz Nagy Zol­
tán előadása.

3.45 ; Idő járás jelentés.

KASSA (259.1 ni.) 
10-11.06: Azonos Budapest T. 
műsorával. (10-kor hírek.)

11.05: Háziasszonyok tanács­
adója: ,,Hogyan takarékoskod­
junk.'” Zemplényi Imre dr 
előadása.

11.25; Hanglemezek. Operett- 
részletek

H.tO: Hírek magyar ós szlovák 
nyelven, műsorismertetés.

12 •■■■3.25: Azonos Budapest 1 
műsorával.

:1.25: A szlovák ifjúságnak:
...Magyar költők szlovák nyel­
ven. ' Költemények és hangle­
mezek.

4.15—5. IS: Azonos Budapest 1 
műsorával.

5.15: „Népi hangszereink.*
Manga János előadása néprajzi 
hanglemezekkel.

6.00 éjjel 12.15: Azonos Buda­
pest I. műsorával.
itöviDiu llAmu műsor

A I1.XT4 hívójelcs adóállomáson, 
3.125 kiloclkliison, 32.83 iué- 
leiTii. Középeurópai Időszámítás 
szerint éjjel 12 l.20-ig és

1.30 3 óráig.

utazunk nótaszó mellett tulajon a ruszin lóidtól 
ozygemg. Örömmel üdvözöljük a színes, érdekes 
előadást.

KKIIVKSNKK KIKHKKZIK Makiár.v Zoltán etó- 
Í.f '.,?elhv állale|ioszai| mondja .-I „Rókafi 
K.ibtmljiu gyűjtőcímmel.



Ill IIAl’ííST 1.

SZOMBAT
11.10 : í:hr,'S/lő. Timin.
7.0« : Hírek. Közlemények, El­

verni. Ilnniileinezek.
,10.00 : Hírek. „
jg.20: „Apróságok (• oellicrol. 

Ívta Sándor Géza clr. Felolva-

loVl'r,: „Mii nézzünk meg?”
1 onstans császár bronz mcll- 
kvpél a Nemzeti Múzeumban. 
Kmerteli 1 erdélyi Gizella clr. 

11J0: Nemzetközi vízjelző-
szolgáktt.

12e(io; II a rung szó. Himnusz.
} ilö járás jelentés.

12.10: Mikulai Gusztáv szalon­
zenekara. 1. Lehár: Luxem­
burg grófja, keringő ; 2. Kigyo- 

i \rpád: Polonaise ; 3. Nagy- 
púi Béla: Kislány, hallod a 
muzsikát; 4. Jacobi: Leány- 
vásár, egyveleg; Kemény 
Egon : Megbocsátom minden 
bűnöd, tangó; 6. Narciso : Mi 
ricordo, tangó ; 7. Kemény
Ákos : X vidám kínai ; 8. De 
Mich éli: Ganzoni TV Italia. 
Közben 

ÜÍ.40: Hírek.
: 20 : Időjelzés, Időjárás- és víz­
állásjelentés.

L30 Hanglemezek.
.30: Hírek.

l. 'tTi: Műsorismertetés.
3,00 : Aríolyamhírek, piaci árak, 
élelmiszerárak.

4.10: Ifjúsági rádió. „Kincses 
Kolozsvár.“ Hangképsor. Irta 
és vezeti Kilián Zoltán. Elő­
adják a gyermekszereplők.

55 : Időjelzés, időjárásjelentés,

.00: Hírek szlovák és ruszin

ir, : Ifj. Babrik dános flitáro- 
zik. 1. Ferrari: Indián tánc; 
2. Ohkawara : Tömjén ; 3.
Schneider : Zenélő óra ; 4.
Mert/ : Capriccio ; 5. Maglio : 
La Guyanita ; 6. a) Délame­
rikai spanyol népdal ; b) Ta­
rantella.

: „Az időjóslás.” Kcnessey 
Kálmán dr m* *. kir. főmeteoroló­
gus előadása.
.50: Budapesti Kamarakórus. 
Vezényel Paulovics Géza dr. 
1. Bárdos Lajos feldolgozása :
a) Már Kistilden; b) Kocsi, 
szekér ; 2. Bartók : a) Bánat;
b) Gipósütés; 3. Kodály :
Székely keserves ; 4. Nádasdy : 
Három út előttem.

6.10: „Az ezeréves magyar
hadimesterség.” I. A honfogla­
lás korának magyar hadimes-

teVségc. Markó Árpád ezredes 
előadása.

11.10 : Bolgár vonósnégyes a 
magyar-bolgár mii vészes ere ke­
retében.Tagjai: Vladimír Avra­
mov, Stojan Ser lev, Szte- 
fan Magnev, K. Kuzsiszki.

7.lő: Hírek magyar és román 
nyeli en.

7.25 : llangképek a VI. nemzet­
közi balatoni sportliét megnyitó 
napjáról. Közvetítés Siófokról. 
Beszél Gecső Sándorné és 
Lvgehyei József dr.

3.05: „Elbeszélés.” llarsányi 
Zsolt előadása.

0.30 : Lóversenyeredmények. 
0.40: „Nyári kaland.” Zenés 
hangjáték három részben. Szö­
vegét irta vitéz Yadady 
Albert. Zenéjét szerzet te : dr 
Fehér István. Rendező lxi- 
szely Gyula. Személyek: Etelka 

Haraszti Mici ; Kva 
Zimonyi Márta ; Teri Kéry 
Panni; Péter D. Kovács 
József; Bandi Malánv An­
tal; Tűzoltóparancsnok 
Rátkay Márton ; Tűzoltóal- 
j)arancsnok Z. Molnár László 
Férj Radány Dezső; Fcle-
ség llaltnel Aranka; Ka­
lauz Stella Gedeon ; Por­
tás Bókav Ferenc ; A rádió 
szalonzenekarát Bertha István 
vezényli.

9.40 : Hírek, időjárásjelentés, 
hírek szlovák és ruszin nyelven. 

10.10: Tánelehtezek.
11.00: Hírek német, olasz,
angol és francia nyelven. 

11.20: Közvetítés egy siófoki
étteremből. Horváth Jancsi 
cigányzenekara muzsikál, I lórii 
Lajos énekel.

12.05 : Hírek.

BUDAPEST 11.
0.15—0.30: Budapesti Kamara- 

kórus. Vezényel Paulovics 
Géza dr. 1. Veress Sándor fel-

8.40
Zimonyi Marín

dolgozása ; Ez a kislány ; 2. 
Ádáin Jenő feldolgozása: aj 
Kiindultam szép hazámból; 
b) Atalmennék én a I is/.an ;
3. Nádasdy Kálmán : A hu­
szár; 1. Bárdos Lajos fel­
dolgozása: Horthy Miklós
táborában.

0.10 7.15: X földművelésügyi
minisztérium mezőgazdasági 
félórája.

7.25 7.50 : Szomoláiiyi János,
az Operailáz tagja énekel zon- 
gorakísércttel. 1. Iluszka: 
Darumadár fenn az. égen : 
2. Balázs Árpád : Gyere haza, 
kincsem ; 3. Ráday László : 
Hányszor mondjuk azt egy­
másnak ; 1. Népdalok : a)
Sűrű csillag ritkán ragyog; 
b) Alma a fa akiit ; c) Széles 
a Balaton ; 5. Piufsich : Nincs 
cserepes tanyám ; 0. Bévffy 
Géza: Hogyha ír majd édes­
anyám ; 7. Sznucsek Ist ván : 
Megérett a repce ; Végig­
mentem az ormódi temetőn, 
népdal ; 8. Lányi Viktor :
Rongyos a kend házavegc.

а. 00 : Hírek, lóverseny'eredmé­
nyek, hírek szlovák és ruszin

0.25 : Zenekari müvek hang­
lemezről. 1. Bach J. S.:
II. Brandenburgi verseny (ber­
lini filharmonikusok, ve/.. Me- 
lichar) ; 2. Mozart : l’.sz-dur 
szimfónia (K. 543. B. B. G. 
szimfónikusok, vez. Bruno 
Walter).

0.10: „Zenei élet Mátyás király 
udvarában.” Irta Haraszti 
Emil dr. egyetemi magán­
tanár. Felolvasás.

3.40 : Időjárásjelentés.

KASSA (259.1 ni.)
10—11.Ott: Azonos Budapest I. 
műsorával. (10-kor hírek.) 

11.05: „Erdélyi grafikusok.1
Tóth Ervin dr előadása.

11.25: Hanglemezek.
11.40: Hírek magyar és szlovák 
n vélvén, műsor-ismertei és. 

12—6.40: Azonos Budapest I 
műsorával.

б. 40—7.15: A földművelésügyi 
minisztérium mezőgazdasági elő­
adásának átvétele Budapest 
11.-ról.

7.15—éjjel 12.15: Azonos Buda­
pest 1. műsorával.

növiuiirixAiiii mVsoh
\ II \ll hívójelrs adóállomáson. 

».I2.'i klliiclklus.nl. 32.«« ma­
teren, Középriiró|iai idiíszáfilílus 
szerint éjjel 12 1.211-1« 0»

1.30 3 órái».

HATÁROZOTTAN SIKERÜLT a rádió évad­
záró balatoni közvetítése. Közvetlen, ügyes és 
színes volt. Sok ilyenfajta közvetítést kérünk.

*
KÉT ÉRDEKES ELŐADÁST kapunk szeptem­

ber első napjaiban. A nemrég elhúnyt nagyszerű 
svéd írónő, Lagerist Zelma „Északi legenda 
című játékát közvetíti a rádió Marchis György

MMM

átdolgozásában. A másik érdekesség; liajoi 
elmaradt előadását „A leveles ládám al 
tember 7-ére tűzte ki a musongazgatosag.

(íizi

HORT1 LAJOST, a
kést minél gyakrabban 
szereplése is kitűnően

*
kiváló magyar nóta ^ vne- 
szeretnénk liallani. Utolsó 
sikerüli

9 S
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Vitéz Nagybányai Horthy Miklós, Magyar- 
ország kormányzója is megtekintette a 
margitszigeti nyitott uszodában rendezett 
magyar úszóbajnokságokat. A Főméltóságú 
Ur mellett jobbszélen vitéz Nagybányai 

Horthy Istvánná ül

Hóry András titkos tanácsossal az élén a 
Zsófia sétahajón bizottság utazott Turnu- 
Severinbe a román kiküldöttekkel való 
tárgyalásokra. — A magyar delegáció a 
Zsófia sétahajón. Középen Hóry András 

titkos tanácsos

Tátos Nándor, az FTC kitűnő úszója pompás idővel nyerte 
_____  * 80® méteres gyorsúszás bajnokságát

Szentmiklosy Erzsiké, a „Szent 
István Kupá*’-ért folyó esti fut­
ballmérkőzések legfiatalabb 
nézője nyújtotta át a nyerte­
seknek az értékes nyefemény- 

tárgyakat

Kelen János, a finn és svéd atlétikai 
versenyeken sikerrel szerepelt BBTE 
atléta nyerte az 5000 méteres síkfutás 

bajnokságát

A godolloi nemzetközi tenniszversenyen Körmöczy 
Zsuzsi es Asboth József, a két európai hiríi ten- 
mszezo nyerte a Főméltóságú Kormányzói Pár 

dijait. Középén dr Jacobi szakosztályi elnök
( M h I cs I‘obi id a je l vélt; le i)
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ÍRTA: MAJTHÉNYl GYÖRGY
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Serdülő életem legzavarosabb korában 
volt tél idején, hogy csomag érkezett a pos- 
tin -mám címére. Varsóból jött a kis cso­
mag H-a volt benne és apám kütönos áhí­
tattal bontotta ki. Megszagolta többször is 
a/ ólomburkolatot vigyázva nyitotta ki es 
valósággal átszellemült, amikor a tea tiszta 
illatát magába szívta.

igazi orosz karavántea — mondta un-

'^Odanyuitotta nagyanyámnak, anyámnak, 
aztán gyorsan becsomagolta megint Mi,

akkor nem gondoltam rá, nem volt fontos, 
hiszen ügy hozzá tartoztam, mint level a 
szárához... Néha teljesen üres volt a fasor 
s akkor kedvünkre kergetoztunk, nevettünk, 
vagy leültünk valamelyik padra es énekel­
tünk. Máskor meg a férfiak keringtek körü­
löttünk, hízelgő szavakat, bokokat mondtak 
Rovettának és akkor Rovetta fölkelt és el­
tűnt az egyforma paloták valamelyikében. 
Félelem lopóz.ott a szivembe, sohase tudtam, 
hogy melyikbe, de utána szaladtam, rendre 
nyíltak az ajtók előttem, termeken, folyoso-
- . . . . » J .. ».»Ír «1 tlOVPfPkPl hűl-aztán gyorsan ^csomagolta megint. Ml, ^ ‘ohoUam végig_ de c'Sak a nevetését

gyerekek, csak ritkán és kulono- ^gy ^ U)Uam hol innen. hol onnar, es sohasegyerekek, csak rima» v..**
szagolhattunk bele. Átlag kethavonként jött 
ecv-egy ilyen csomagocska, mert apam 
imádta a teát és amikor a friss küldeményt 
a teásdobozba tették, akkor az olomburkola- 
tot nekünk adták. Eddig ügyet sem vetettem 
erre de most valahogy megkívántam, pedig 
kép' se volt rajta. Azt hiszem, szurke am- 
kéje volt s azon néhány sornyi — szamomra 
megfejthetetlen — cirillbetus írás.

Nagy belső lázaim voltak akkoriban al­
maim fényes uszályban járták előttem, a 
nappaloknak is volt olyan varázslatos oraja, 
amikor a menny a földre ért, a titkok. KV 
egy villanásra megnyíltak, végtelen
ségek tárultak fel s a szívem meg-megallt a
gyönyörű rémülettől, hogy valami «oda tör­
ténik előttem. Zavartan, kabultan fészkeltem 
meg magam valamelyik sarokban és az ej 
szakára bíztam mindent. .

Csodálatos boldog éjszakáim voltak, visz 
szatérő álmokkal, amelyeknek nappal is vol 
folytatása, de ez inkább c$ak ^J-mtekezes 
bői telt ki, anélkül, hogy különösebb íordu 
lattal szolgálhatott volna az élszaka‘ res 
nek. Zaklatott feszültséggel lestem tehát »
éjszakákat, amelyek messzi ‘0,dre külön világ a vaiosagua,, .
idegen ég alá, más ruházatú és nyelvű em- dott Kisimítottam az olomburkolatot,
berek közé, akik között ^egmaradt m könyvembe présel.em és óraszámra Jjetuz
ugyanannak a tizenharoméves fickónak, aki -— - cmkét. mindig más
voltam, éreztem kötöttségemet otthonomhoz, 
mégis vidámabban, szabadabban ’
mintha ez volna igazi otthonom, nem a másik,
‘‘ Apám1,nagy könyveinek hépeiből^tudümi,

hogy olasz ez a tájék, ez a - De’ndcsen 
piazza, ahol álmomban jartam. Rendese 
holdfényes este volt. Jobbró csodálatosan 
egyforma paloták sorakoztak, bal ., . g 
mibe szürkült minden. A fasorba J ./ 
ahol padok álltak mindenfele az emberek - 
rűjéből zengő, nevető beszélgetés r P . j‘ 
minduntalan meg kellett állnunk s egyre hal
lottam: „ .

— Ah, itt az isteni Rovetta.
Mert Rovettával jártam a fas“rba"’ * *bb 

zét fogtam és kissé .felnéztem ra magasabb 
volt nálam s bizonyara idősebb is kissé, ue 
ezt mind csak most, utólag állapítom meg.

QéMM

Köri luiiuiiuiii v - , . . 1 • I
lottam hol innen, hol onnan es sohase talál­
tam meg. Holtfáradta» ébredtem tel

Előfordult, hogy a sétáló tömegben helett 
öt megkeresnem. Ezernyi arc úszott el előt­
tem. Néha azt hittem: ez a szőke ®sz "• 
Vagy az a fekete! Sokáig gyanakodtam egy 
kreol leányra, de annak meg a ruhala vo1 
más, míg Rovetta mindig ugyanabban a 
szürke ruhában lépett álmomba.

Asszonyokat kérdeztem meg: nem te vagy 
Rovetta? Nevettek s én tudtam ts miért. Ko- 
vettát csak úgy ismerhetem mese, ha o Jött 
el hozzám és kézenfogott: mert Rovettanak 
nem volt feje! Ezért voltak a nappalaim 
olyan zaklatottak, ezért lestem azokat a pil­
lanatokat, amelyekben úgy tets:zett. m^ 
oldódott a titok, ezért hajszoltam kepzelet 
met csodálatos káprázatokba es vártám újra
és újra az éjszakákat. »„a.’«nmair

fs azon az esten, amikor a teacsomag 
ólomburkolatát magamhoz vettem, az a meg­
magyarázhatatlan érzésem tamadt bosv 
küldemény nem varsói rokonainktól, hanem 
Rovettától való és a címke cirilbetmvel o 
küldi üzenetét nekem. Hiaba tudtam en azt 
hogy Varsó és almaim olasz piazzáia két
külön világ a valóságban ,s*xf"burkolatot 
mondott. Kisimítottam az olomburkolatot: 
könyvembe préseltem es oraszamro befűz 
gettem a rejtelmes címkét, mindig más es 
más értelmet lopva beléje. A hús, femes 
érintés Rovetta csupasz karjanak bum 
ségére, a szürke szín a ruhaiara emlékezte 
tett. De milyen lehet a szeme? A haja. A 
szája vonala? Istenem, ha csak egsszer 
láthatnám a fejét, az urcat, a mosolyát! Es 
szorongva ébreszthettem magamban az V 
szakák minden részletét. hatba mégis 
találok a gomolygó álmok tömkelegében ■ 
azon kivillan az isteni Rovetta tue- Mc

:m~ É6 Á HAPMELEGTÖL 
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Ali, 
ill az 
isteni 
Ilovella

szépnek kellett lennie, tündéri szépnek, miért 
is szólították volna isteni Rovettának, ha 
nem az? De ki ő, és miért nem láthatom? 
Miért csak előttem titok a szépsége?

fis volt úgyis, mintha csak rokonként jár­
nék mellette, mégis féltékenyen mindazokra, 
akik szólhattak hozzá, akik láthatták és nap­
pal fogadalmakat tettem, hogy így-úgy meg­
javulok s ezt meg azt teszem, ha öt egy­
szer megláthatom. esténkint pedig külön 
kegyként kértem az imáimban az álom iste­
nétől - mind nem használt: Rovettának nem 
volt teje a számomra. Párnáimat az. ágyam 
végébe raktam, fektémben másként igazod­
tam. fiz se segített. Sőt tán rontott is a 
helyzeten, mert néha napokig mást álmod­
tam, sivár ostobaságokat és Rovetta nem 
jelentkezett.

Húsvét felé aztán nagy izgalom keletke­
zett a házunkban: vártuk a varsói rokono­
kat. Sok szó esett arról, hogy milyen gaz­
dagok és nagy megbeszélések folytak a fo­
gadtatásukról, elhelyezésükről, pedig mind- 
ossze is két személyről volt szó: apám hú­
gáról és annak a leányáról. Hozzám kevés 
jutott ebből az izgalomból, mert ebben az. 
időben vándorreuma kínozott és takarókba 
burkolva ücsörögtem, vagy feküdtem a szo­
bámban, könyveim, játékaim között. Akkori­
ban leginkább azt játszottam, hogy a liárom- 
szogvonalzóval beleszórtam egy-egy könyv 
lapjai köze. s amely szónál a háromszög
Hv f' a- kllr!am- ÍK-V Összegyűjtöttem 
tiz-büsz. szót, azokat mondatokká kerekítet-
kenV aZ‘ m0ndtam: Kzt Rovetta írja ne-

De volt fordítva is: én írtam Rovettának. 
Néha végzetes üzenetek kerekedtek ki ilyen­
formán es remgve olvastam:

Meghalok, mert Arnoldót szeretem és 
nem lehetek az övé soha!
s iíi napokig kutattam Arnoldó után

Vagy4 maimban ,S aZ ° nevéí kiáltottam.

-- fiifélkor a híd mellett várok rád, fegy­
ver is legyen nálad . .
.. Azt;rl. éjszakán vad, láthatatlan kezek 
összekötöztek és bedobtak az örvénylő fo­

*8

lyóba. Persze, a lábfájásom is hozzájárult 
ehhez az álomhoz.

Aztán egy este megjöttek a rokonok: Bor 
a néni és Júlia. Nagyon magamra hagyatva 
maradtam a szobámban. A pamlagon hever­
tem, a lámpát közelebb húztam magamhoz, 
és papírból vagdostam ki mindenféle alako­
kat. Távolabb az ebédlőben, nagy zajongás 
volt, a nővérem hangját különösen élesen 
hallottam: tudtam, hogy megjöttek a vendé­
gek. Az izgalom bchulláinzott hozzám is és 
arra gondoltam: hátha Rovetta érkezett 
meg? Semmi sem látszott lehetetlennek előt­
tem, mindig csodákat vártam. Hirtelen elő­
vettem a tea ólompapírját, izgatottan néze­
gettem a cirilbetűs címkét: hátha most meg 
tudom fejteni? Csodát akartam mindenáron, 
összeszorítottam két vékony kezemet: Ro­
vetta jelenj meg! Látni akarlak! Most, rög­
tön!

Határtalan izgalomban kivert a veríték, 
fájt minden tagom, s kiáltani szerettem 
volna, hogy könnyítsék magamon. Ekkor 
motozás hallatszott az, ajtómon. Valaki be­
jött.

Magas, karcsú lány volt, szürke útiruhá­
ban. fiz Rovetta! — gondoltam és lélegze­
tem elfúlt.

Tapogatózva, bizonytalanul állt egy da­
rabig. Nem mertem, nem is tudtam meg­
szólalni. A fejét néztem csak. De még ho­
mályban volt. Aztán előre nyújtotta a két 
karját, tétován lépett vagy kettőt s újra 
megállt.

Olyan volt az. egész, mintha álmodnám 
Rovetta itt volt, csak ki kellett volna nyúj­
tani a karomat utána és éreztem volna puha, 
Mis kezét. Már mozdultam is, de akkor 
sietve rontott be nővérem:

Júliám, itt vagy?,.. No. vigyázz csak, 
majd vezetlek.

A lány elmosolyodott, karjával nővéremre 
támaszkodott és idegen, szokatlan kiejtéssel 
azt mondta:

— Olyan, furcsa . . . Van itt valaki a szo­
bában ?

~ íiyuri fekszik itt. Hát nem szólt? — s 
előbbre tolta Júliát. Hát fogjatok kezet!

A lampafény most a lány arcára esett. Ek­
kor láttám. hogy világtalan.

Kétségbeesetten buktam vissza a pár­
námra, vad zokogás fogott el. Egész éjjel 
sírtam. Juhai nem engedték többé a szo­
bámba es Rovetta kimaradt álmaimból. De 
nappal meg sokáig gondoltam rá, akit nem­
csak almain teremteti meg tökéletlennek, 
l.diiem maga az élet is, hiszen ha fejet al- ' 
kötött is neki, a legtündöklőbb ékességétől, 
a szemétől megfosztotta volt.

\ uflyoiiok keletkez.1 ek már bélveggyiljtés- 
\a«‘rolja meg uz. új. bővített kiadású 

bélyegalbumot több mint 3000 
bélyegben vei Ara kemény kötésben 96 fillér. 
-\z. összeg előzetes beküldése ellenében bér 
mentve ki,Idi Tolnai Világlapja könyves- 
boltja» Budapest, VII, Dohány ucca 12 sz, 
utánvéttel való küldés 75 fillérrel drágább.
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A közönség kérdez,
Másfél hónapig a népszerűtlenség és is­

meretlenség jótékony homálya möge bunk a 
színész A fárasztó színházi évad után a jól 
megérdemelt pihenés, a messzi hegyek hű­
vös fenyőerdős koszorúja, vagy az állítólag 
kék Balaton zöld vize várja. Leveleit „cím­
zett ismeretlen" jelzéssel viszi vissza a 
nüsta vagy a fővárosi lakáson halmozódik 
föl az illatos és színes borítékok tömege. 
Akaii természtesen néhány „Könyveim át­
vizsgálásakor ..kezdetű legkevésbé sem 
szellemes hangú levélke is. Magam részéről 
főleg az utóbbiakkal dicsekedhetem. mosta­
nában néhány ravasz úriember rózsaszín bo­
rítékban. gyöngyvirág illatú levélkében izem 
nekem a fentieket, hogy biztosabb legyen 
benne, nem dobom félre és felbontom. Hat 
felbontani felbontom. Na de ... Elvégre kez­
dődik a szezon, nekem a művészetté kell 
foglalkoznom, kicsinyes anyagi ügyekkel nem 
gyötörhetem magam. Néhány levélre azon­
ban időközben felszaporodott postámból 
kénytelen vagyok válaszolni, hélyegkimelés 
miatt. Így nyilvánosan. Különböző színházi 
kérdésekről érdeklődnek, egyik levél túr- 
,-sább mint a másik és körülbelül ugyanazt 
kérdezik. Egy ifjú hölgy a múltkoriban meg- 
s aduit, hogy nem felelek őszintén. Hogy 
megkerülöm a lényeget. Ezt visszautasítom. 
Döntsön a nagyközönség, őszinte vagyok-e 
vagy nem. íme néhány levél és a megfelelő 
válasz: ,, . ,

1. jelige: „Könnyű nekik“, ön ezt írja 
többek között: Milyen nagyszerű élete van 
a színésznek. Este bemegy a színházba, le- 
játsza a szerepét, tapsolják, ünnepük,_ fel­
veszi elsején a nagy fizetést, gyönyörű pá­
lya, kevés fáradság, nagy haszon. Mondjuk, 
néha próbálnak is, de alapjábanvéve renge­
teg szabadidejük van, jól fizetik okét. Bar 
mentem volna színésznek.

Válasz: Bár ment volna uram. On kelne 
fel korán reggel, borotválkozna, kilencre pró­
bára menne, reggeli nélkül, mert ideges es

a színész válaszol
nem megy le egy falat sem a torkán. Ki­
lenctől háromig tart a próba, a veszekedés, 
küzdelem a szereppel és az ellenvélemények­
kel. Járatja a száját kilenctől háromig, hogy 
a torka bedagad, szaladgál és ácsorog, hogy 
a bokája megdagad, gondolkozik, hogy a feje 
feldagad. És dagad, duzzad a szerep is, men­
nél kevésbé tudja a szöveget, a szerep an­
nál nagyobb lesz, fenyegetően kísértenek a 
sorok. Szóval háromkor hazamegy, az ebed 
már kihűlt és különben is halálosan kime­
rült, úgyse tudna enni, viszont tanulni mu­
száj. Este előadás. Bekeni magát festékkel, 
az arcát teleragasztja szőrrel, izzad, lohol, 
tizenegykor kijön a színházból, holtiáradtan, 
gyorsan megvacsorázik, lefekszik, de nem

Sajnálom mafluknt. . .
////\

tud aludni egész éjszaka, mert a késői va­
csora nyomja a gyomrát, mint egy nagy ko 
az Ember tragédiája egyiptomi jelenetéből. 
Aztán egyik szerep u másik után. Csupa 
gond. Csupa munka. Önnek könnyű uram,
nem nekünk. , . „

2. Jelige: „Sajnálom magukat '. Résziét a 
levélből: Kedves művész úr, kimentő es 
szörnyű lehet az a munka, annt végeznek. 
Tanulni, állandóan tanulni, mint egy iskolas- 
gyerek, a súlyos próbák, rohanások izgal­
mak. Kész gyomorbaj. hs milyen hatatlan 
mesterség. Egy kis taps. _egy-ket megtisz­
telő sor az újságban es vége. Eloadas után 
szomorúan hazamegy, a gyomra táj a kés 
vacsorától. Csúnya élet...

Válasz: Ön csak ne sajnáljon bennünket. 
Elsősorban is ez hivatás és nem mesterség. 
Ami a fáradságot illeti, hát mondhatom, ké­
nyelmesebben ember nem elhet mint a szí­
nész. Alszik félkilencig. vagy kilencig, ké­
nyelmesen megfürdik, megborotvalkozik. 
Csak azért nem reggelizik, mer. tetti az 
alakját. Bemegy a próbára csupa ked­
ves jókedvű, jóiiiduktu kollega köze, 
átvicceli a délelőttöt, közbe-közbe pró­
bál egvet és tanulgatja a szerepet. India

Könnyű nekik... ÍV
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Kis kivTmesl

ön, milyen öröm megtanulni egy szerepet, 
kibogozni, felépíteni. Milyen csodás jutalom 
a taps és az önelégültség művészi öröme: 
győztem az anyag fölött, megoldottam a 
problémát. Azután, ha vége az előadásnak, 
elmegy a színész egy kiskocsmába, remekül 
megvacsorázik, hazamegy, jót alszik és más- 
nap talán egy új szerep várja. Micsoda 
öröm! Un csak ne sajnáljon bennüket.

3. Jelige; „Coki pofa“... rám azt mond- 
jak, hogy cuki pofa vagyok, csudajói után­

zók tanárnőt, meg ilyesmit, sőt a Sörli 
Templet is, pedig már elmúltam húszéves. 
Hogy lehetne színipályára menni, de hogy 
r.e kelljen sokat tanulni, hanem hamar lehes­
sen szerződésbe menni, meg hát karriert csi­
nálni. Pista is azt mondja, csudatehetséges 
vagyok. Szóval mit ajánl?

Válasz: Kesztyükészítést.
í. Jelige: „Kis kiváncsi“. Nagyon szépen 

kérem, szíveskedjék őszintéit és becsülete­
sen, valamint okvetlenül válaszolni: hány 
éves Bajor Gizi, Muráti Lili, Szeleczky Zita, 
Tőkés Anna, Tolnay Klári, Lukács Margit?

Válasz: Összesen 198. Becsületszavamra. 
Helyszűke miatt részletekbe sajnos, nem bo­
csátkozhatom.

íme. kedves vádlóm, kedves kisasszonyom, 
láthatja, hogy mindenkinek őszintén felelek] 
Nem vagyok körmönfont ember, ami a szí­
vemen az a számon. Magánlevelezésem­
ben is kíméletlenül őszinte vagyok. íme egy 
kis szemelvény:

Levél. Uram! Amennyiben azonnal nem 
fizet, a lépéseket folyamatba teszem. Elvégre, 
ami sok, az sok! Őszinte tisztelettel és 
nagyrabecsüléssel igaz híve: Topollyák Lő­
rinc férfiszabó.

Válasz: önnek tökéletesen igaza van. Ami 
sok, az sok. Viszont ami kevés, az kevés. 
Nekem pedig egy vasam sincs. Minden pén­
zemet elnyaraltam. Várkonyl Zoltán

«V*K C A K r A *

JERNEJ SZOLGALEGÉNY 
CB AZ 6 kazsAga

MiHASZNA MABKO 
CB «ATTAS BRALY

Ivan Cankar: 
Jarncj szolgalegény.
A nagyszerű költő a szlo­
vén irodalomban ugyan­
az volt, mint Ady a mi 
költészetünkben. A 208 
oldalas regény ára fűzve
4 pengő 40 fillér helyett

I pengő 40 fillér. 
Megtakarítás 

3 pengő.

A sport történetének, 
« egyes sportágaknak 
ismertetése, a kiválóbb 
magyar és külföldi baj­
nokok és sportteljesít­
ményeik méltatásával. 
Terjedelme 336 oldal, 
ára egészvászon kö­
tésben 96 fillér helyett 

80 fillér.

Edgar Poe: 
Groteszk 

és arabeszk.
Az Ismert amerikai köl­
tő nagysikerű műve. A 
könyv 292 oldal, finom 
egészvászon kötésben 5 
pengő bolti ár helyett 

2 Pengő 50 fillér, 
Megtakarítás 

2 Pengő 50 fillér.

Bohunlczky Szefi: 
Az eszteregi hrt- 

bizomány. 
Feszültséggel telített 
magyar tárgyú regény. 
Terjedelme 184 oldal, 
ára egészvászon kötés­
ben 3 pengő helyett 

I pengő 30 fillér.
Megtakarítás 

I pengő 70 fillér.
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A testvér reggel fél hétkor zörgetett be 
húga lakásának ajtaján. Fejen sofőrsapka 
volt karjára akasztva somfabot, kezeben 
üt üti-kopott barna táska. Nővére ahogy az 
ágyból kiugrott a zajra, mezteláb, kocosan, 
álomtól hunyorogva kukkantott ki a foho-

S0--- Uramisten 1 — sikoltott, amint a
tagbaszakadt férfit meglátta. — hat ez is .

Becsapta az ajtót, ráfordította a kulcsot, 
dideregve, kezét hevesen dobog« szivére 
szorítva, egy szál ingben állt a konyhában.

Kint a férfi dühösen lelökte a csomagjai, 
az asszony hallotta, amint a folyosó rozoga 
korlátja tompán megreccsen, ahogy a tasaa 
kemény sarka nekivágódik. . ...

Nyiss ki, te boszorka '. — dormogott 
be a látogató. Az asszony nem mozdult, azon 
tön rengett, hogy menekülhetne. Talán ha 
k'iugrana az ablakon, félemeleten lakik, nem 
túl magas, legföllebb kicsit megütné magat. 
Yagv lalán segítségért kellene kiahálm, de 
ez a Gáspár olyan nagyszájú még bebizo­
nyítaná, hogy ő a hibás. Mit tegyen, hová

Mert az egyszer biztos, hogy Gáspár a 
váltó miatt jön. Mi másért is jönne, ép most, 
mikor eddig éveken át megvolt anélkül, 
hogv a húgát lássa? Igen, a vált» miatt 
Megmondta ő ezl előre, de hiába volt, .

fbi.fr« ----------

Géza bácsi, a Kálmán bácsi, a Lenka néni 
mind tiltakoztak és bizonygatták, köteles­
sége segíteni a fivérén, melléje kell állnia, 
mikor végre Gáspár is önálló eletet kezdhet. 
Önálló életet akar kezdeni negyven eszten­
dős korára? Ha addig kibírta gyárban, 
műhelyben, kibírja eztán is. De a rokonság 
ostromolta, s ő végül engedett, kezességet 
vállalt Gáspárért a vállalatnál, ahol a sajat 
műhelyébe szükséges holmikat akarta be­
szerezni, ezer pengőig, és Gáspár ezért ezer 
pengős váltót adott neki. „Látod , mond­
ták a rokonok, „ilyen gavallér ez a Gáspár 1 
Könnyű a semmiből gavallérkodm, vilitől 
adni ezer pengőről, mikor egv huncut vasat 
nem lehet behajtani rajta. O bizony mindezt 
az első percben látta, de hát a rokonok előtt 
nem akart szívtelennek. önzőnek látszani , 
persze, beugratták, itt sírtak a lakásán, 
ho«v jaj Istenem mi lesz szegény Gáspárral. 
de”a pénztárcáját, azt aztán egyik se nyi-
tolta ki. ,,

Mintha nem tudta volna előre, hogv Gas 
pár a,z áruért soha nem fog fizetni . t udta, 
liosvne tudta volna, elég jól ismeri, a tulaj­
don” testvérét ne ismerné ? A vállalat termé­
szetesen a kezesen szedte be. ami járt neki, 
és még hozzá a sok szaladozás, sok villamos- 
költség, meg az ügyvédek ; egv se tudott 
rajta segíteni, ó a körmönfontak 1... 
Gáspár meg ült lent vidékén, markaba 
röhögött, hogv csak fizess, bolond , lScn> 
kérem, a markába röhögött ! Van csziben 
fizetni, mikor ott van az. a bolond nővére 1 

Most aztán tönkrement. A műhely meg
állt. nyakára zárgondnokot ültettek, ujabh 
költség, még majd ezt is fizetheti ő, az ostoba, 
iiivvleikü kezes. Nincs más útja Gáspárnak, 
d ke l adni a műhelyt. Igen, ez egyszerű de 
mi lesz az ő pénzével ? Mi lesz az ötszáz 
pengővel, amit kifizetett érte, s a másik 
ötszázzal, amit ki kell fizetni, ha Gáspár 
esetleg megszökik a vételárral, ami könnyen 
kit ellik tőle ? Uramisten, minek is bonyoló­
dott bele ilve.ii lehetetlen ügybe . UgV^mol 
ügyvédig szalad, könyörög, hogy poroljék 
a váltót, de persze egy se porolt c. most itt az 
eladás, Gáspár úgy nullázhatja ki, ahogy

akarja. képe idejönni, kora hajnalban
a? ő lakására 1 Van képe eljönni a testvér­
hez. akit becsapott, kiforgatott, akinek esz- 
t«időkkel rövidítette meg az *•' 
hivta 7 Mért nem marad otthon, ahol oicso 
az élet, ha már úgyis tönkrement Mc 
uóvait nem jön az ő nyakara, neki ’ leg 
maga haja. Elég nagy darab ember, keresse 
meg a kenyerét, ahogy tudja .moot

- Nézte testvére areát és elszomomdntl

M«í m. kérj. . .apkézbesitötőMO

me ff a ken\eret, anuKv • »*«„«** Q
Minek jön ? Hirtelen megakad benne a 

lélekzeL Minek? Hát a váltó miatt. A váltó

fillérért a „Hatszázmillió ember
kis művet



ill van nála, tegnapelőtt szerezte vissza az 
ügyvédtől, ott van a ruhaszekrény második 
polcán jobbra hátul a sarokban az ingek alatt, 
beletéve a takarékkönyvbe. Igen. a váltó és 
a takarékkönyv. . . Gáspár megneszelte, 
hogy itt a váltó, meg hogy van valami meg­
takarított pénzecskéje, rátör hajnal idején, 
botiul jön és csomaggal, hogy kikénvszcrit.se 
tőle: képes rátámadni puszta ököllel, akár 
kést is fog rá, meg is öli, amilyen rabiulus 
ember I

De hová meneküljön ? Magányos asz- 
szony, gyerekei vidéken, nincs itt senki, aki 
segíthetne rajta. Mit mentsen ? Magát, a 
pénzét, a takarékkönyvet, a váltót ? Vagy a 
pár darab ezüstöt talán, amit Miklós bácsitól 
örököltek, s amire Gáspár úgyis azt mondta 
mindig, hogy ől illette volna '?

Hé nyiss ki, nem 
érted 1 kiáltott kint 
a férfi, és a somfabot vé­
gével keményen verni 
kezdte az ajtó üvegét.

Tönkrezúzza a laká­
somat, gondolta az asz- 
szonv, az én lakásomat, 
amit a szerény fizeté­
semből vettem, két- 
szobahallos öröklakás...
Kszébcjutottak az el­
múlt évek, hogyan di- 
szítgette, csinosítgatta a 
lakást, hogyan pucolta 
hetenkint az ablakokat, 
ajtókat, ragyogott min­
den a tisztaságtól. És 
most jön ez a . . .

A somfabot szaporán 
kopogott az ajtón. Az 
asszony megadta magát, 
kinyitotta előbb csak az 
ablakot, aztán az ajtót is.

- Nvughass már, - mondta félelemtől 
remegő hangon.

* «rfl berúgta a csomagot a konyhába, 
kilökte zsebéből a friss reggeli újságot az 
asztalra, leverte cipőiről a port, lezökkent 
egy szekre. L

— Megjöttem, — nevetett rá nővérére. — 
Hogy vagy, boszorka ? Csoda, hogy el nem 
röpülsz, hogy néz ki a hajad ? é) te .. .

Az asszonyt a kedélveskedő hang hallatára 
elfogta a düh. L‘u<*

— Szép, hogy megjöttél, ----- sziszedé - 
"“«yon. s.z,eP- De itt barátom nem'’ lehet 
dőzsölni. Hz az en lakásom, ide nem jöhetsz
tiMoskeíík-d°Zhat0d r mocskos holmidat, á 
Ki hívott ?’ Mit kcrespl itt?

A testvér meg se rezdült. 
t ~ Ho*ond vagy te, — mondta nyugod- 
tan. - Azt hiszed, akad olyan boldogtalan
házába ? JOnm hozzád ebbe a bolondok

do"kh^bá,r mÍ,1Ck 3Üttél • Ebbe * holon- 

— Látni akartalak.
Xe mondd. Talán pénz kell.

— Xem. Xcm kell pénz.
- - Hát ?
Megdermedt benne a vér. „A váltó kell 

neki", gondolta.
Hát ? Megérdemlőd, hogy ilyen fogad­

tatás után megmondjam ?
Csak te ne oki áss.
Pedig rádférne. Amilyen bolond vagy
Könnyű neked, azéri jöttél, hogy Ttt 

lebolondozz ? Te csak éled világodat, de én 
dolgoztam világéletemben, mint a kutya 
én nem feküdtem hasra, nem sütkéreztem 
a napon.

Jó, jó, ezt már tudom. Van-e sok 
pénzed ?

Nem, nincs, két pengőm 
egv vas se. Hogy is volna

Pénzem ? 
van. nincs több 
nekem pénzem.

TOHJSIÁCON
Este van. A hús tornácra 
besöhajtanak a nyárfák; 
összesúgnak, mint akik az 
éj titkát inár kitalálták.

Véled ülök a hús csendben; 
Hallgatást!nk hallhatatlan, 
Denevérek, mini vak árnyak 
kergetöznek megriadtam

A lelkem úgy űz, követ Téged, 
mint ki anyát keres árván 
s meghalnak a legszebb titkok 
anélkül, hogy kitalálnám.

TAMÁS TIHAMÉR

Akkor jó.
A férfi fölállt, végig­

sétált a konyhán, be­
ment a ballba, belené­
zett a tükörbe, megfé- 
siilködött.

Éjfélkor indultam, 
most érkeztem, egész éj­
jel utaztam, kicsit fá­
radt vagyok. Jó volna 
aludni egy órát.

Hát aludj.
A te lakásodban ? 

Az asszony nem fe­
leli. Párnát hozott és 
takarót. A férfi lelökte 
cipőjét, végigfeküdt a 
heverőn, a következő 
pillanatban már aludt 
is. A nővér ottmaradt 
Pár percig, nézte test­
vére arcát és clszomo­
rodott. Csupa barázda 

. I - . volt ez az arc, szája körül 
fin tsa, keserű ismeretlen vonás... „Szegény"
etót' vAV eier7-pkc!,yeclett, aztán hirtelen 
v ° v, L-U ragan- .»Szegény ? En is szegény 

el cg nekem egy élet »ondia a?SrAegalSZÍk Cgy kícsit- aztín mínjen 
a dolgára. Én nem tarthatom." ‘

Lehajolt, fogta a férfi kopott cipőit 
kivitte a konyhába, lekuporodott a sámlira’
frisT HvétZCfőzöMet'' Aztán re"S'c,it készített! 
‘érfi' ió i í ••n !1,’ 5 m,rc bent fölébredt a • 
ler‘i, Jé kaveillat lengte be a lakást 

;r Szeretnék megmosakodni.
\ ,za!í,líJt. szappanért, tiszta törülközőért. 
í. Iprulkozot szolgálatkészen tartotta ml« anéz t e'n erős'' Ä Vihzct fWaÄtl 
i vakít hiíW J ’ bataímas mellét, inas 
hsakat, bizony nem volt a réci már a

Gáspár Itanv. FTF jártak ki « Dunára,
]- u \ t\ti ickildt, niO'^fpsyí l pH-rv hoc

BS~s:-$u5aS
............-.SSSSS
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zoll csikasz. De cm, az aztán volt benne
Bizonv, megpocakosodott. Istenein, hát 

nem vétek, hogy egy ilyen szép embernek 
dolgozni, szenvedni, őszülni, ráncosodni, 
pocakosodul kell ? Hát nem úgy kellene 
•irtani ezeket, mint ritka, nemes vadakat 1 
' ... Gyere reggelizni, — mondta megengesz- 

t előd ve." mikor a férfi elkészült.
A te lakásodban ? A te ételedből .

Az asszony szemét befutotta a könny.
A férfi nem vette észre. Kibontotta csomag­
ig az egész nagy bőrönd zöldpaprikával es 
száraz pogácsával volt rele ; a pogácsa, ahogy 
kiborogatta az asztalra, kopogott, mint a kő.

Látod, hoztam én magammal, ne 
fáradj. Addig, amíg itt leszek, kitart. Lehet, 
hogy este már megyek is vissza, (.sak a 
vevővel kell tárgyalni.

— Vevővel ? , , , ,
Azzal. — Elővette zsebkését, kenyeret 

szelt, zöldpaprikát hozzá, vajat kent abból 
a csomagból, amit hozott. Egy másik fél­
kilósai a szekrényre lökött.

— Neked hoztam. Nem városi vaj.
Van én nékem.

— Nem fogadod el '!
Hallgattak. Később a test ver letette a kési.
— Mikor vagy itthon ?

Mikor hogy, — tért ki az asszony.
— Hát az ügyvéded ?

Mit akarsz te az én ügyvedemmel .
Szeretném tudni, mivel tartozom.
Az ügyvédemnek ?
Dehogy. Neked.
Nekem '? , , „
Hát nem vállaltál kezességet ? Nem 

fizettél helyettem ? Eladom a műhelyt, 
azért jöttem föl, ma intéztem cl végleg a 
vevővel. Nem akarom, hogy tartozásom 
legven nálad. Írj föl mindent, majd megadom. 
A villamost is, az ügyvédi költségét is, mm

dent. Hadd legyen egyszer rend. Először a 
testvérek közt. Minek viszálykodni ? Nem 
igaz ? Neked is jól jön az a kis pénz, nem ?

— Hát végleg eladod ? És mi lesz teveled?
Velem ? Majd csak lesz valami.

— De a mai világban . ...
Beállók valahova segédnek, üzem­

vezetőnek ha lehet, vagy sofőrnek, ha más 
nem megy, hordok téglát vagy zsákot. Még 
megvan a két karom, majd csak megélek.

- Negyvenhat esztendős korodra !
Te is negyvennégy vagy, mégis dol­

gozol. Pedig te nem vagy férfi.
Az asszony szeme megint befelhősödött, , 

olyan jólesett ez az elismerés.
'— Hát, kezdte zavartan, — ha gon­

dolod... amíg akad valami, nálam is lakhatsz, 
elég nagy a lakás, minek költsd a pénzed.

— Itt"?
— Itt, itt. Aztán, tudod . . . az a pénz . .- 

neked nagyobb szükséged lesz rá. új eletet 
kezdeni . . . szóval, mondom, ha már egyszer 
úgvis elvállaltam . . . tartsd csak meg . . . 
aztán majd ha nagyon gazdag leszel, meg­
adhatod a fiamnak, jó ? Na. Hát este csak 
gyere ide, meg lesz vetve az ágy. Es itt a 
kávéd, előbb ezt a vajat együk, ez tegnapi, 
aztán majd estére vacsorához a tiédet.

Nem mertek egymásra nézni. Sokáig tar 
toll ez a csönd, amíg a férfi föl nem alli. 
esetlenül végig nem simított a homlokán.

— Hát akkor megyek. — mondta.
Egyszerre nehéz lett a szive. Húga oda­

ment "hozzá, átkarolta a nyakát, megcsókolta.
Na. szervusz, sok szerencsét. Es este

V *Alighogy a férfi elment, szaladt a kamrába 
zsírért lisztért, dióért, mogyoróért, nekiállt 
lázasan a sütésfőzésnek. „Hadd szedje össze 
kicsit magát szegény", gondolta, es vígan 
dúdolt, míg a habot fölverte.

ŐNAGYSÁGA BEVÁSÁROL
(Történik egy pesti cipőáruházban. A rádió 

gramofonlemezekkel önt kedvet a vásár 
közönségbe. E pillanatban éppen a Lohengrin 
nászindulója balzsamozza a levegőt.)

Kereskedő (a belépő hölgyhöz). 1 aran 
csolni méltóztatik? .önagysága; Cipőt kérek, de valami kony- 
nyebb muzsikával. , , HKereskedő (lemezt cserél): Jack Hyltun 
megfelel?

Önagysága: Inkább Lehár. ,
Kereskedő (hozza a cipót): Príma Leh- 

árú, tessék felpróbálni. . ...
Önagysága (leül): Adjon egy kis talpald valót.
Kereskedő: Csárdást?
önagysága; Dehogy. A talpam alá kérek 

valamit, nehogy Íeífázzam. (Figyeli a 
diót.) Hát ez micsoda?

Kereskedő: Liszt-rapszódia.
önagysága (húzza a cipőt): Meddig fog ez 

tartani?
Kereskedő: Azonnal vége lesz.
önagysága: Micsoda? Olyan cipót akar

Még ma kérje a iapkézbesítőtől 10^ 
6 harca“ című

maga a nyakamba sózni, aminek azonnal
vége lesz? ,

Kereskedő: Bocsánat, én Lisztre gondoltam. 
Önagysága: Mi van még:
Kereskedő: Cármen, utolérhetetlen, nagy­

ságos asszonyom, szavamra kár-men-ni más­
hová. De szolgálhatnék Wagnerrel tálán, az 
a szakmába Wág.

Önagysága: Könyökömön nő ki.
Kereskedő: Tévedt nő, átdolgozással, 
önagysága: Hogyan? ..
Kereskedő: Nálam, mint betevedt no sze 

repel egy úrrai.
Önagysága: Miféle úrral?
Kereskedő: A trubadúrral.
Önagysága: Nem kell.
Kereskedő: Rigletto uj ngo betéttel, 
önagysága: Űnom.
Kereskedő: De hát mit parancsol? 
önagysága: Beethoven gyászindiúóját sze­

retném hallani, antilop betéttel.
Kereskedő: Végtelenül sajnálom de a 

gyászindulót a kényszeregyezsegi tárgyalás 
napjára tartogatom. Legyen Szerencsem ak­
kor, nagyságos asszonyom ... J

fillérért a „Hatszázmillió ember 
kis művet
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r> ,A Kormányzó L'r a m. kir. pénzügyminiszter előterjesztésére 
ticiatmy Ivánnak, a Magyar Nemzeti Bank igazgatójának, pénzügyi 
eien szerzett kiváló érdemei elismeréséül a ni. kir, kincstári fő­

tanácsosi címet adományozta.

... kitüntetés érte Szrubián Dezsőt, a m. kir. államrendőrség
főkapiUmijheli)ettesct. Őfelsége Otnszorszéig és Albánia kirúh/a s 
Ethiopia császára az Olasz Koranurend parancsnoki keresztiét 
adományozta számára. A ritka kitüntetés hírét társasági körökben 
őszinte örömmel fogadták.

Thurőczy Károlyt ünnepélyes fonnák között iktatták be Nvitra 
es I ozsony menyek főispánt méltóságába. A díszközgyűlésen ineo

7\ierhárv „‘"í Í<‘,vif‘ki.«ií,i«ler, országgyűlési képviselő
es hstfrbazy János gróf, a szlovákiai magyarság vezére is. Az ni
főispánt a ni. kir. belügyminiszter megbízásából Sándor Jenő 
miniszteri tanácsos, a törvényhatóság nevében pedig Tnrehánvl Imre 
országgyűlési képviselő köszöntötte.

o4b-o
-íj budapesti napilapok rendőri rovatvezetői a debreceni 

ej illő epkatasztrofa alkalmával elhalt rendőri riporterek emlékét

‘ '*J*\ hozzátartozom s a rendőri rovatvezetőkön kivid i
.JtlLiÄiSSh,“ Alhmr"'«”6e. * .. .......... i»nt

“ .‘öSTKüraar äsä1 í -

volt miniszterelnökeis. Gróf Eszterházg Móric v. b. ,. Cokit ZäÄST 
országgyűlési képviselőt alig harminchatéves korában mir m, "fém

Szrnbián Dezső

Tisza /stnán gróf utó­
daként nevezett ki mi­
niszterelnökké u király 
és vitéz Imréd,j liéta m. 
kir. titkos tanácsos is.

..... ............................. . es rapp Allee esküvője /Jakab felt*.)

Zseil é n y i Margit, 
Zsedényl Béla ny. h. 
államtitkár és felesége 
iluzeila Margit leánya 
és Pándy I.ászló ve­
gyészmérnök, Pándy 
Károly dr és néhai 
felesége Dömötör Iza­
bella fia. augusztus 
10-én déli 12 órakor 
tartották esküvőjüket 
a Kálvin téri reformá­
tus templomban.

Vitéz Haviár (»yiilii 
kir. közjegyző és neje 
középguiiáesi Péezely 
Boriska leányát Biri- 
két feleségül vette Pé-

Déíi&áíi
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A hősi halált halt rendőri ri­
porterek emléktáblája

(Bojár /el».;

ier Sándor dr ny. főszolgabíró 
és hitvese Sehopper Irma fia 
Péter Sándor m. kir. főhadnagy.

hesnyői és vellkei Skublles 
III és It lossy Géza az Orszá­
gos Földhitelintézet Igazgatója 
augusztus 17-én déli %1 ura­
kor esküdtek örök hűséget az 
Egvctcmi templomban.

íledrey Szilárd repülolohad- 
nagy és Papp Allee házassá­
got ‘kötöttek.

Maavar állampolgár lett Salm Lajos gróf, aki huza­
mos idő óta Budapesten tartózkodik. 1919 nyarán a becsi 
Kärtner Strassen Salm gróf inzultálta lobb ízben a nép­
köztársaság gyászos emlékű elnökei Károlyi Mihályt ezzel 
a felkiáltással: „Nesze Magyarországért 1”

Vjahb nyaralási hírek: Liechtenstein hercegné Andrássá 
Marién qró/nö /áldván villájában. Pallaoicmi György ár­
uról Festet ich György henry vendégeként l\cs:l helyen, Gróf 
Somssich Lászlóik, ' Kendef/y Lajos gro/ck, hmsky her­
cegné Széchenyi Kata grófnő és Karolyi Ferenc gráf llala- 
tonlellén tartózkodik, Káder Yilmosék I,hangban herei ek 
villát. Takátsy Judit Kledbe utazott, míg Kemény,-Schneller 
I aiosné és Saldos Bétáik Balaton/üredcn, Darányi Belőne 
{ivére Itallér Ferenc grój birtokán, Bárczay Lerencné fetso- 
zsulcai kastélyában, Sumarjny Lajosek Balaton fold varon. 
Kállaii György ék Itulutontomaiban töltik a nyarat, 

c&oo
károly svéd kir. liereeg pár napig »udapest vendége 

volt. X fenséges látogató, aki egy nagy külkereskedelmi 
vállalat élén áll. a magyar export lehetőségeket tamil
mányozta.

*
Villatulajdonos 

lett Harsány i 
Zsolt, a népszerű 
Író, a Vigszín 
ház igazgatója.
Ötvenháromezer . 
pengőért megvá­
sárolta a Béla ki 
rály út 25 szám 
alatti hatalmas 
földszintes villát, 
a hozzá járó 110 
ölnyi telekkel.

A baialon/ötd-
vári tenniszverse- lmrédy Béla 
nyék négy napi (Székely lel,,.)
kemény küzdelem

Eszterházy Móric 
gróf

Károly, királyt svéd herceg 
Budapesten

íDMiádá

részt vettek többek között: ,/,. Keimen iswan y.uj. 
ló-setné a verseny győztese,, továbbá Kausch /.ottan 
Körmöczy Zsuzsi, akik második helyen végezték, Mtanmf 
Festetich Ernő gróf, Ludi Salm gróf, Horváth ZMnsÓG 
Geist Gáspár, Tamóssy József, Alberti István, Keimten 
István, Váradig Miklós, Vértess,j Sándor if/.Erney Keirolij. 
Báró Van Frigyes. Somssich Pongrác g rój Ocs ka y «»- 
Balás Iván. a hölgyek közül pedig Kendef/y Klara gro/no. 
Weissenbach Edit bárónő, Ocskay Eugenia, Iklódy-S~aba 
Áva Havel Éva. l'itsch Juliette. Csáky Mandrine gro/no, 
Szilássy Nadine, Papp Mártim és Edit, Madarasz Gyulám, 
Madarász Eszter és mások,

A visegrádi Salnmon-torouyban túrislaszallot rendez­
nek be a közel jövőben. Őszintén gratulálunk az életrevaló 
ötlet megvalósításához.

CIMSZERZŐK
iclcntkezzcnek egy rendkívül elterjedt és minden házban 
nélkülözhetetlen cikk Budapesten es vidékén való eladá­
sára ügy szólván biztos vevőkhöz lesznek küldve. A ta 
nulási idő alatt napidijat kap. Ha szorgalommal van meg­
áldva. hosszú időre biztosítja magának a rendes 
megélhetést. Az ajánlkozó lehet no is. Ajánlatokat e lap 
kiadóhivatala továbbít eddigi foglalkozás, kor es vallás 
megjelölésével „Szívesen dolgozom” jelige alatt.
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A PESTI ÁLLATKERT R.-T.-TŐL 
AZ ÖRÖKIFJÚ SZIÁMIG

Sziúiii portréja

Az ..igazi*4 Jónás

Jubilál az Állatkert, a Főváros egyik legszebb és leg­
modernebb intézménye, amelyre joggal büszke minden buda­
pesti polgár, hiszen nagyságra a negyedik helyet foglalja el 
egész Európában. Nagy dolog ez, mert a mi Állatkertünk 
mindössze tizennyolc katasztrális hold területű, míg például a 
berlini Zoo száz, a müncheni hatvan hold nagyságú. .. Ha 
azonban az Állatkert külsejét, csinosságát, rendezettségét 
tekintjük, akkor a legelső helyen áll az egész világon, annak 
ellenere, hogy belépőjegyeinek ára a Igalacsonyabb vala­
mennyi európai állatkert között.

Persze hosszú volt az út, amely a mai Állatkert ősének 
az 186,1 augusztus 9-én alakult Pesti Állatkert Rt:-nek létre­
jöttétől ideáig vezetett, hosszú és zökkenőkkel teli, míg a 
megnyitás napján bemutatott ötszázkilencvenhét állattól a mai 
negyezres létszámig eljutottak. És milyen nehezen, mennyi ki­
tartással es áldozatkészséggel sikerült azt a kezdetleges Pesti 
Álunkért Rt-t is megalakítani. A világotjáró Xantus János 
etnográfus és utazó már 1861-ben, amerikai útjáról hazatérve 
felvetette a gondolatot, hogy külföldi példára Pesten is állat- 
Kertet kellene létesíteni. Bár a tudományos élet kiválóságai 
kozott számos pártfogóra talált, mégis öt évnek kellett ei- 
elme, amíg a Pesti Állatkert Részvénytársaság végre meg- 

alakult Érdekes feljegyezni, hogy az alakuláshoz szükséges 
JC,'ento.sebb összegeket asszonyok adományozták. Gróf 

tsnttkyany Lajosnak, a szabadságharc vértanúhalált halt mi-
e köt^reln0lhlnek 0ZV<iffyc és Khiszky grófné jegyezték az 
első nagyobb összegeket és néhai Gerenday József egyetem.
Áll -ifié °^egyAe c* az nagyobb állatcsoportot az
érke,,.,t bt A megalakulas hírére aztán egyre több adomány 
Mrnm vn heren,c. J,ozseí az elsők között küldött harminc- 
1866 1,3 „ / 3 0SMh-°nbrunni vadállományból, mikor pedig az 
tekmtetT n 5- ^ ™e8Wi‘Ss után Erzsébet királyné meg- 
állatálkmányZát.m éZményt’ CEy zsira,,al gazdagította annak

hon Av- ,®rdekl°dcs azonban, amely az új vállalkozót kezdet-
negvvkénéríeA,>C-Sak-íairar eilanyhult' bár a belépőjegyek árát 
negyven krajcárról harmincra szállították le, mégsem sike-

é zJ nvHr 3a-ctetei1„k0l,s^et sem' lsy 1871-ben az eredeti 
alakult "a‘ r/acS3S- ”v at", eS Növényhonosító Társaság“-gá 
cokit nediJ ■-'VenS'el?Cz »'aPÍto-oklevelekre cserélték át, a ta- 
sem sewolf, -n éJ‘ tagdii fizetésére kötelezték. De ez
íatóhelv 6* r- vZ a,La.tk,e,rí, tcrületén épült Ős-Budavára mu- 
kezdeti ...nv^T, beíébo .is csak rövid ideig sikerült a 
kezdeh színvonalat fenntartani annak ellenére, hogy 1872-ben

smm
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megjelent az első elefánt, 1894-ben az első orrszarvú, 1895-ben 
■íz első víziló. Ferencz József király 19U0-ban ajándékozta az 
állatkertnek a Sziám nevű hatalmas elefántot, amely minden 
‘rakoncátlankodása ellenére ma is kedvence a látogatóknak. 
Sziámról az a legenda járta újabban, hogy százötven éves és 
még Napoleon küldte annakidején Ferenc császárnak. A való­
si"- az hogy Sziám ma ötvenöt éves és négy-öt éves lehetett, 
mikor a sziámi király kedveskedett vele I. Ferencz Józset- 
nek. Egyébként a végi állatkertből csak az ötvenötéves 
Szi-iin és az ötvenéves Kondor maradt meg. Egy öreg ele­
fánt és egy öreg ragadozó madár ...

Az Állat- és Növényhonosító Társaság minden kísérle­
tezés, állami és fővárosi támogatás ellenére végül is a tönk 
szélére került s 1907-ben a főváros vette át a vidéki cirku­
szok nívójára süllyedt állatseregletet. Valóban csodát mü­
veit! Ösbudavárát lebonttatta, a cirkuszt kitelepítette s* he­
lyükre gyönyörű parkot varázsoltatott stílusos épületekkel. 
Anyagban gazdag aquáriummal, benépesített hatalmas tóval, 
tágas, a szabad természetet utánzó kifutókkal, amik lehetővé 
teszik, hogy az állatok olyan környezetben élhessenek, 
mint künn a természetben. A görbetükrök, amelyek a régi 
állatkert bejáratát díszítették, átkerültek az Angol-park el­
varázsolt kastélyába, de helyettük felépült Európa egyik leg­
szebb pálmaháza. Mindenesetre szerencsés csere.

1912-ben nyílt meg a mai állatkert 2477 darab ,,lako -val 
s csodájára járt az egész ország. Később a háborús es az azt 

I követő években átmenetileg csökkent a létszám, de a huszas 
I évek közepétől állandó a fejlődés és javulás, úgy, hogy ina 

1 már több mint négyezer különböző allat található e jubiláló
: intézményünkben. , ........................

Mi változott mégis az évek folyamán az uj, tnuvesziesen 
I átépített kertben? Talán csak az elefántok háza, amelyet ere- 
I detileg egy minaretszerü torony díszített. Ezt a tornyot bon- 
! tolták le, nehogy sértse a mohamedánok érzékenységét es el- 

! tűnt a tópartról a krokodilusok zsupíedeles tanyaja. Maguk a 
i krokodilok a pálmaház külön medencéjében tálaltak fejedelmi 

- új otthonra. Kuba, a háborúelőtti évek kedvelt elefántja sem 
; hord már vidám gyereksereget a hátán, nyugalomba vonult. 
I Az apróságok most ponnilovakon járhatjuk be az annyi ta- 
' milságos látnivalóval zsúfolt gyönyörű kertet.

Minden megújult, megnövekedett az utolsó negyedsza- I zadban. Csak két lakó akad, „akik" meg a letűnt regi idok- 
: nek is tanúi voltak: Kondor, a keselyű es Sziam. az örökifjú 

$ elefánt ... D‘
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Sziúm portréja

„Igiizi“ Jónús

Jubilál az Allatkert, a Főváros egyik legszebb és leg­
modernebb intézménye, amelyre joggal büszke minden buda­
pesti polgár, hiszen nagyságra a negyedik helyet foglalja el 
egész Európában. Nagy dolog ez, mert a mi Állatkertünk 
mindössze tizennyolc katasztrális hold területű, míg például a 
berlini Zoo száz, a müncheni hatvan hold nagyságú... Ha 
azonban az Allatkert külsejét, csinosságát, rendezettségét 
tekintjük, akkor a legelső helyen áll az egész világon, annak 
ellenere, hogy belépőjegyeinek ára a lgalacsonyabb vala­
mennyi európai állatkert között.

Persze hosszú volt az út, amely a mai Allatkert ősének 
az 186.1 augusztus 9-én alakult Pesti Állatkert RtMiek létre­
jöttétől ideáig vezetett, hosszú és zökkenőkkel teli, míg a 
megnyitás napján bemutatott ötszázkilencvenhét állattól a mai 
négyezres létszámig eljutottak. És milyen nehezen, mennyi ki­
tartással és áldozatkészséggel sikerült azt a kezdetleges Pesti 
Allatkert Rt-t is megalakítani. A világotjáró Xantus János 
etnográfus és utazó már 1861-ben, amerikai útjáról hazatérve 
felvetette a gondolatot, hogy külföldi példára Pesten is állat- 
kertet kellene létesíteni. Bár a tudományos élet kiválóságai 
kozott számos pártfogóra talált, mégis öt évnek kellett el 
telnie, amíg a Pesti Allatkert Részvénytársaság végre meg 
a akuit Érdekes feljegyezni, hogy az alakuláshoz szükséges 

Jelentősebb összegeket asszonyok adományozták. Gróf 
tJatthyany Lajosnak, a szabadságharc vértanúhalált halt mi- 
niszterelnoKenek özvegye és Kinszky grófné jegyezték az 
első nagyobb összegeket és néhai Gerenday József egyetemi 
in.?'. °zyegyc Juttatta cl az első nagyobb állatcsoportot az 
é W-le/t p; AFmegalakulas hírére aztán egyre több adomány 
három "áll,/* Ferer\c„ József az elsők között küldött harminc- 

866 -0,t e , a oSC I0nbrunni vadállományból, mikor pedig az 
ekLt.e • t-lkl mesnyitas után Erzsébet királyné meg 

állatálk,mányZát.m m nyt’ efy ZS'ráífal gazdagította annak

i ‘\z. érdeklődés azonban, amely az új vállalkozót kezdet- 
lvtríe,'C-a-aillar ellanyhult, bár a belépőjegyek árát 

nmven krajcárról harmincra szállították le, mégsem sike-
résl7xíém-H'LaZ-CteteSil„kÓltS^get sem: *kry 1871-ben az eredeti 
alakult \arS,?SaS;- ”v at", és Növényhonosító Társaság“-gá 
enknt nnd- rís.ff alapító-ökle velőkre cserélték át, a ta- 
sem ‘setttn 6? "n ta8díi fizetésére kötelezték. De ez
latóhelv 6= r i allatk”í, tei"ületén épült Ős-Budavára mu- 
kczd-tJ szinv lr|U»Zt kerdbo is csak rövid ideig sikerült a 
Jíezd.tt színvonalat fenntartani annak ellenére, hogy 1872-ben
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megjelent az első elefánt, 1894-ben az első orrszarvú, 1895-ben I az. első víziló. Eerencz József király 1900-ban ajándékozta az I állatkertnek a Sziám nevű hatalmas elefántot, amely minden 
f rakoncátlankodása ellenére ma is kedvence a látogatóknak.I s'ziámról az a legenda járta újabban, hogy százötven éves l*s 

még Napoleon küldte annakidején Ferenc császárnak. A való- 
SZ„ az hogy Sziám ma ötvenöt éves és négy-öt éves lehetett, 
mikor a sziámi király kedveskedett vele I. Ferencz József­
nek. Egyébként a régi állatkertből csak az ötvenöteves 
Sziám és az ötvenéves Kondor maradt meg. Egy öreg ele­
fánt és egy öreg ragadozó madár ... ....

Az Állat- és Növényhonosító lársaság minden kísérle­
tezés állami és fővárosi támogatás ellenére végül is a tönk 
szélére került s 1907-ben a főváros vette át a vidéki cirku­
szok nívójára süllyedt állatseregletet. Valóban csodát mű­
velt! ősbudavárát lebonttatta, a cirkuszt kitelepítette s* he­
lyükre gyönyörű parkot varázsoltatok stílusos épületekkel. 
Anyagban gazdag aquáriummal, benépesített hatalmas tóval, 
tágas a szabad természetet utánzó kifutókkal, amik lehetővé 
teszik, hogy az állatok olyan környezetben élhessenek, 
mint künn a természetben. A görbetükrök, amelyek a régi 
állatkert bejáratát díszítették, átkerültek az Angol-park el­
varázsolt kastélyába, de helyettük felépült Európa egyik leg­
szebb pálmaháza. Mindenesetre szerencsés csere.

1912-ben nyílt meg a mai állatkert 2477 darab ,,lako -val 
S csodájára járt az egész ország. Később a háborús es az azt 
követő években átmenetileg csökkent a létszám, de a huszas 
évek közepétől állandó a fejlődés és javulás, úgy, bogy ma 
már több mint négyezer különböző allat található e jubiláló
intézményünkben. . .........................

Mi változott mégis az évek folyamán az uj, muvesziesen 
átépített kertben? Talán csak az elefántok háza, amelyet ere­
detileg egy minaretszerű torony díszített. Ezt a tornyot bon­
tották le, nehogy sértse a mohamedánok érzékenységét cs el­
tűnt a tópartról a krokodilusok zsupíedeles tanyaja. Maguk a 
krokodilok a pálmaház külön medencéjében találtak fejedelmi 
új otthonra. Kuba, a háborúelőtti évek kedvelt elefántja sem 
hord már vidám gyereksereget a hátán, nyugalomba vonult. 
Az apróságok most ponnilovakon járhatják be az annyi ta­
nulságos látnivalóval zsúfolt gyönyörű kertet. ,

Minden megújult, megnövekedett az utolsó negyedszá­
zadban. Csak két lakó akad, „akik" még a letűnt regi idők­
nek is tanul voltak: Kondor, a keselyű es Sziam, az örökifjú 
elefánt... P- •
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kertben
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A Margitsziget nr any zöld Mi közt játszódott le. ez. az 

első nagy nyilvános őszi divatbemutató. Mindnyájan kicsit 
büszkén, kicsit izgatottan mentünk ki, hiszen alig láttunk 
még tisztára magyar tervek, magyar szabók által tervezett 
és varrott ruhasorozatot. Most aztán volt részünk benne ! 
120 ruha vonult fel a Palatínus szálló halijában, szcbbnél- 
szebb lányokon, nagyon elegáns, nagyon számos hölgykö­
zönség jelenlétében. Lehetett vagy 2000 főnyi a veszedelmes 
közönség.

Feltűnő, hogy rengeteg az estélyi ruha és az aránylag 
kevesebb szövet- és sportruha. Nem tudható, a magyar Ízlés deko 
rat ív hajlamainak felel-e ez meg, vagy még nem egyeztek 
meg szabóink egy egységes délelőtti vonalban — tény, hogy 
egyetlen megjegyzésre érdemes kosztümöt láttunk : feketét, 
délutánra, nyakban és övön apró nercprémezéssel. Ezenkívül 
szenzációsan szép kabátok, puha, meleg anyagokból : ezüst- 
szürke színekben, ezüstrokával, beigeben barna mit 
riával díszítve, óriás prémzsebekkel és buggyos hát­
vonallal. Estére: fekete bársonykabátok ezüstróka csuk­
lyával és két nagy zsebbel ugyancsak ebből a nemes 
prémből. Feltűnően szép egy ezüstszürke angora-ruha, 
féloldali raffolva. az újra feltámadt „vízesés” fodorral 
oldalt, nagyon diszkrétek és elegánsak a hosszú kazakos 
fekete délutáni modellek : egyik két nagy fekete flitier-zsebbel 
a másik fekete rojtos zsebekkel, egészen testhez simuló hosszú, 
szoknyával. Feltűnően jó ízlésű, egészen párizsi kultúrájú 
egy fekete-olivzöld délutáni ruha, két olivzöld blúzos résszel 
kétoldalt. Egy japánujjas, bővállú fekete ruhának fehér, 
húzott váll vonala van, egy sötétzöld bársonyruha bő ujján 
két aranycsík szalad végig aranypailletteből. Akad néhány 
magyaros mintájú vagy hímzésű ruha : egy fekete-fehér hím­
zésű kabát fekete kosztűmszoknyához, fehér reverrel, egy 
szürke--piros szövet ruha kétoldalt magyaros applikációkkal, 
egy fekete délutáni ruha fehér sárközi szűrgaltérszerűen sza­
bott háttal. A legszebb mégis egy fekete-ezüstszürke vacsorázó­
ruha, amelyen világosszürke a mellrész, a két nagy zseb és 
hátul egy vállig érő darab : mindez ezüstgyöngyszegéllyel 
keretezve. Gyönyörűek a bundák: mosómedvc és magyar 
bárány sporthoz, mókus, perzsa és hermelin délutánra és estére. 
Érdekes a zsinórral összetartott nyak- és a sok szövetszegély az 
idei bundáknál, meg az elálló, nagy prémzsebek.



Férjem nem hitt 
a szemének!"

Alt állítja, hogy 
évekkel lát sióm fiatalahhnak.

pazán csodás vál- ELMONDOM H0-
f tozás 1“ — így szoll nyiu irtBTCUT 
György. Alig pár hete lllfl* lUnICHl. 
ráncok és vonalak csúfították cl homlo­
kom, szemem és szám környékét, l-gy 
látszott, hogy már bizonyos kort“ értein 
el. Ma összes barátnőim csodálkozva 
irigylik szép, tiszta, szinte fiatalos arc­
bőrömet.

Rózsaszínű bőrtápláló lokálon kremet 
használok lefekvés előtt. „Biocel“ van 
benne, a fiatal bőr emez értékes eleme, 
amelyet egv az egész világon ismert or­
vosprofesszor fedezett fel. Nappal fehér 
Tokaion krémet használok, ez teszi boro­
mét tisztává, bársonyossá és megszaba­
dítja a fekete pontocskáktól és kitágult 
pórusoktól.

A sok estélyi ruha közül leg­
szebb egv fehérrókás képpel, fehér, 
testhezálló ruha. bő ujjakkal, kes­
keny strassz-övvel, nemesvonalu 
egv fekete lültruha. fehér lehelht- 
könnvő csipkeszegéllyel és egy 
remekbekészüll menyasszonyi ruha, 
fátvol helyett apácás feher krep- 
desi n-f ej kendő vei, amely all alatt 
is befogja a fiatal arcot. A di­
vatbemutató rengeteg eredeti, 
néha merész színfoltját lehetetlen 
mind megemlíteni, de még egy-kel 
ilven kísérlet és a magyar divat 
néni lesz csupán kísérlet többe , 

Mátlié Klári
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IRTA: CSURKA PÉTER
Túlterjedt a hír a faluban, hogy Zengényi 

Gyurka letette az ügyvédi vizsgát Pesten, 
jön haza holnap a délivel. Minden más világ­
rengető esemény eltörpült e mellett a hír 
mellett, mert Gyurka pontosan tizenhárom 
esztendeig kiizködött a jogi tudományokkal 
mint ,,mezei” jogász és tizenhárom év alatt 
maga se tudja hányszor bukott meg az alap­
vizsgákon, szigorlatokon és hogy mégis 
megszerezte a doktorátust, fatális vélet­
lennek tulajdonítottuk.

De most itt van ni 1 Letette az ügyvédi 
vizsgát !

Azt is mondogatták, hogy megingott 
Gyurka miatt a esalárii birtok. A gyönyörű 
Dorka is azért nem tud férjhez menni Árvái 
Béla huszárfőhadnagyhoz, mert a család 
most már nem tudja letenni a „kódéit” . . .

Minket, fiatalabbakat, akik azon a nyáron 
már otthon voltunk, csak az érdekelt, hogy 
Gyurka ügyvéd lett. A „Békésvári Irodalmi 
és Szellemi Front Asztalának” az elnöke 
ügyvéd lett. Ez a kuli úrasztal a „Diibögő- 
hüz” címzett nagy vendéglő külön termében 
tartotta esténként üléseit, ott olvastuk fel 
alanyi költeményeinket, melyek majdnem 
kivétel nélkül a szerelemről, a nőről daloltak, 
nevén szólítva az imádottat félreértheted- 
lenül kihangsúlyozva nefelejtsszfnű szemét, 
bűbájos mosolyát, gy ön y sor fogsorát s más-

miegyebeket. A lira dominálta asztalunkat, 
noha voltak köztünk tudósok is. így a húsz­
éves Gsákvári fizikus volt. A perpétuum 
mobile volt kedvenc problémája s egyszer 
egy hős hajnalon, mikor véget ért az éji 
züllés, vagy izé, az ülés és mentünk át a 
folyó hidján. Gsákvári ünnepélyesen meg­
esküdött a hajnali ég alatt, hogy ha egy hét 
múlva nőm tárja „ház” elé az örök-niozgó 
kész megoldását és a szerkezetet, melyen 
már két esztendeje dolgozik, akkor itt ugrik 
he szemünk láttára a folyóba.

Sári Jóska húszéves geológus és közgazdász 
Miit, az irodalmi és szellemi front asztalának 
főtitkára. „Az Alföld szikes földjeinek ter­
mékennyé tétele" című munkájának lito­
grafált példánya közkézen forgott kö­
zöttünk. Egy példányt már líz hónapja, hogy 
felküldött a földmívelésiigyi minisztériumba, 
de választ még nem kapott rá . . .

A főtitkár rendkívüli ülést hívott egybe a 
Dübögőbe. Elhatároztuk, hogy Az Irodalmi 
és Szellemi Front Asztala testületileg kivo­
nul a vonathoz. Barcsa Miska, aki nép­
szónoknak és politikusnak készült, mondja 
az üdvözlő beszédet.

Azt az indítványt, hogy vonuljon ki az 
önkéntes tűzoltóság dalárdája és énekeljen 
nemzeti dalokat, elvettettük, viszont elfo­
gadtuk azt a zsebbevágó indítványt, hogy 
holnap veszünk rátáinál Gyurkának cgv 
ezüst cigarettatárcát.

Alt állt „Az Irodalmi és Szellemi Front 
Asztala” díszben a kis állomás előtt. Vártuk 
a vonatot. Mellettünk állt az öreg Zengényi 
ragyogó ábrázattal, zsinóros magyar ruhá­
ban, Zengényi nemzetcs asszony sötét krími­
in ruhában és az isteni Borka, mindannviunk 

titkos szerelme.
Befutott a gyors. Minden a legjobban 

sikerült Barcsa Miska olyan beszédeit 
'É1*’?-. . > ‘"így falunk országgyűlési kép­
viselője is, akii megválasztása óta három év 
eforgasa alatt csak még egyszer volt sze­

rencsénk láthatni, büszke lehetett volna. Az 
ezüst cigarettatárcát megható szavak kísé­
retében szerény magam adtam ál. Gyurka 
sóira ölelgetett bennünket, fiatal barátait, 
mosolygott.

• Köszönöni, köszönöm, nagyon jól- 
,, ’ kis rongyosak, hehe, fene a
vártam, ™ 1" ' *“"* Vártam’ ezl nem
íJuf!1 az, .“"J'cptég véget is ért. Gyurka 
lenit a családdal a batárba s kalaplengetve 
búcsúztunk tőlük. Biztosra vettük, hogy



Gvurkä továbbra is kötelességének tartja, 
)loUV többnyire krajcárlalan irodalmi és tu­
dományos elhivatottságú cimboráinak „dii- 
bö.rfii”"létezését támogatja . . .

Lv is Jelt. Örömteljes napok következ­
tek Minden este „ültünk”. Merem állítani, 
hogv annyi lírai költemény széles e hazában 
összesen nem született, mint ezalatt az egy 
lict alatt.

Azon az estén azonban, mikor Csák vári­
nak a kész perpétuum mobiléjének kellett 
vóina az asztal elé kerülni, a világraszóló 
felfedezés súlyosságához mérten ünnepélye­
sek és komolyak voltunk. Na, nesze neked 
l'dison, Marconi, két Bolyai, Galilei, Copcr- 
nikus, Kepler, ti hires nagyfejüek, clmehet­
tek a tudományotokkal. Lepipál benneteket 
egy liúszéves magyar tudós, aki felfedezte 
az örök energiát !

Csákvári későn érkezett. Nagyon sápadt 
,lt, ideges, fáradt. Hiába lestük a szavát, 
m indult meg. Az örök-mozgó gépszerkc- 

etet sem hozta magával.
_ Ne szóljatok hozzá ! Majd ha ő akarja.

akkor... , .
De Csákvári csak nem akart szólni, nem 

akart semmit.
Haljak meg. ha Csákvári be nem 

ugrik ma a Körösbe ! — stigta Barcsa 
hajnal felé mindenkinek.

í gy is volt. Hajnalban mentünk át a 
hídon, egyszer csak egy ugrással átvetette 
magát a hid karfáján és fejjel lefelé bele- 
ugrott a folyóba. Ez a művelet nem volt 
meglepetés.számunkra, mert úgy is tudtuk, 
hogy kiúszik. A meglepetés csak azután 
következett s abban állt, hogy egy szem- 
villanás alatt doktor Zengényi Gyurka, 
friss, harmincéves ügyvéd is átvetette ma­
gát a hid korlátján Csákvári után . . . 

Ekkor minden lira és bor kezdett kipáro­

logni a fejünkből. Mi van itt ? Gyurka egész 
este szomorú és szót lan volt. Ez már nem 
tréfa 1 *

De bizony tréfa ez, kérem. Nem lesz 
ebben a vidám tört énei boti semmi sötét 
folt, mert mind a kettő szerencsésen ki­
úszott a partra.

Ott ültünk a folyó partján a nyári hajnal­
ban. Az Irodalmi és Szellemi Front kiváló 
fizikusa a cipőjéből csurgatta ki a vizet és 
közben öklözte a fejét.

Meghalni se tudok 1 . . . Gyáva va­
gyok 1 . . . Pedig ha nem találom fel az 
örökmozgót, majd meglássátok, hogy....

Nem mondhatta tovább, mert Gyurka, az 
elnök úr közbeszólt csendesen.

Sohse tudod kitalálni ! . . . Legfeljebb 
belebolondulsz ! . . . Abba pedig, hogy én 
nem tudom letenni az ügyvédi vizsgát, én 
fogok belebolondulni ! . . . Aljas vagyok ! . . . 
Újra megbuktam perrendtartásból és távira­
tot adtam fel szégyenemben az apáinéknak, 
hogy sikerült a vizsga ! . . . De. én se tudok 
elpusztulni, akár csak te, Csákvári . . .

Félesztendő múlva - közben Zengényi 
Borka férjhez ‘ ment a főhadnagyhoz 
fagvos decemberi napon Gyurka szállt ki 
a vonalból. Most nem várta más, csak Csák­
vári. Pár szót váltottak csak, mert Csák­
vári két bőröndöt cipelt és felszállt a vo­
natba.

Abbahagytam az örökmozgót 
kiabálta Csákvári a vonat ablakából. 
Kineveztek Mezőszegaljára járásbírósági 
díjnoknak ! . . .

Én meg a főtéren nyitom meg az ügy­
védi irodámat 1 Szervusz, öcskös ! . . . De 
azért foglalkozz az örökmozgóval, hátha 
kitalálod ? 1 , , , Látod, én is letettem az 
ügyvédi vizsgát 1 , , . ______

R A
AMI KÉSIK, NEM MI L1K VENDÉGLŐI Hl MOH

— Halló főúr, mikor ölték 
le ezt a csirkét. ?

— Bocsánat a csirke élet­
rajzi adataival nem szolgál­
hatok, — tudniillik csirkéhez 
csak saláta vagy kompót jár.

AZ IDEGEN SZÓ

NEM AKADNIA

Mit hallok Mácsik 
ór ? Magánál tegnap tfiz volt?

Csitt csendesebben . . . 
az nem tegnap volt, de hol­
nap lesz.

VÁD ÉS VÉDELEM 
— Azzal vádolják, hogy 

betört egy vaskereskedésbe. 
Mit tud felhozni védelmére ?

Kérem nekem vasra 
an szükségem. Vérszegény 

vagyok.

— Érti a steiiografiól ? 
— Oh kérem, nemcsak ér­

tem. de folyékonyan beszé­
lem is.

urnäM

Főnök : Magát kétheti fog­
házra ítélték. Azonnal tá­
voznia keli a vállalatomtól.

Alkalmazóit: Miért kérem? 
Leülhetném én azt a szabad­
ságidőm alatt is.
KÉT FESTŐ A TÁRLATON 

Hál ez mégis csak 
disznósáj). Nézze csak milyen 
magasra akasztották a ké­
pemet.

Legyen nyugodt. Majd 
lehúzzák a kritikusok.
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Névtelen levelekre nem válaszolunk, Levélben v,ila- 
szokal nem adhatunk, még abban az esetben sem, 

ha válaszbélgcges borítékot kapunk. 
Kéziratokat, fényképeket nem őrziink meg és 
semmi körülmények között sem küldünk vissza

VIargil, II. Teljesen elegendő, ha a leve­
let a Hunnia-filragyárba küldi (XIV, Gyar­
mat ucca 39).

R. T. Budapest. Hogy mit írjon? Azt ön­
nek kell legjobban tudnia. Ha lapunkat ol­
vassa, könnyen kialakíthatja magának a té­
mákat. A fiatalság sohasem bűn, igaz, hogy 
a tehctségtelenség sem. Ez utóbbi csak ak­
kor kárhoztatható, ha erőszakos. Mást nem 
tanácsolhatunk, mint amit már mondtunk: 
dolgozzék, örülünk, hogy Kassán olyan jól 
nyaralt.

H. Margit. Budapest. T. P. címe: 20-th 
Century Fox-Studion. Hollywood. California.

D. Z. Budapest. Az ígért képet várjuk. 
Amennyiben idejében megkapjuk, szívesen 
közöljük.

Kioszk. (6.) Ha bálban, vagy táncmulatsá­
gon óhajt bemutatkozni valakinek, akkor a 
rendezőt kell felkeresnie, hogy bemutassa az 
illetőnek. Ha azonban közös ismerőst fedez 
fel. akkor természetes, hogy azáltal is be- 
mutatkozhatik.

Isten veled, (40.) A verset legnagyobb saj­
nálatunkra nem közölhetjük.

Vadvirág. (30.) Nyert, mert a filmet két 
évvel ezelőtt csinálták.

Rubrov J. Szeged. A fogadást az nyerte 
meg, aki azt állította, hogy a két film fő­
szereplői nem azonosak.

Titkos házasság. Nehezen tudja megoldani 
a dolgot. Sok követelmény van, de ezek 
közül legfontosabb a hathónapi helvbenlakás. 
Szerencsésebbnek tartanánk azt a megoldást, 
hogy az elintézéssel várnak néhány hó­
napig, hátha akkor bonyodalmak nélkül el­
intézhetik az ügyet. Különben nincs sok ér­
telme a dolognak, mert Budapestről is érte­
sítik az illetékes hatóságot. Várják meg te­
hát a család beleegyezését.

H. L„ Aszód. Anyagtorlódás miatt csak a 
közeljövőben foglalkozhatunk az üggyel, 
amint tudunk valamit mondani, válaszolunk 
az üzenetekben.

Fia*. A kérdezettek közül Sz. L. a Víg­
színházban, P. I, a Nemzeti Színházban, S. E. 
pedig a Royal Varietében kapja meg legbiz­
tosabban a levelet.

Nyaraló. Minden számunkban foglalkozunk 
nyaralóhelyekkel é* a/. ott nyaralókkal. A 
uyan szegőn lezárása előtt inégegyszer át- 
tekintő beszámolót adunk a fürdőhelyekről.

H. D., Zombor. Magánjellegű képet sajnos 
nem közölhetünk.

Mezarlhlm Felesége szülésznő, de már nem 
játszik. A kérdezettek közül a színésznő 26 
éves, a színész 30.

,.ők a kedvenceim". Legokosabb, ha a mű­
vésznők színházi címére küldi a levelet: T. 
I. Fővárosi Operettszínház, M. L. Vígszín­
ház és H. H. Erzsébetvárosi Színház.

Plcurka. M. L. nem magyar származású, 
tudomásunk szerint amerikai.

Göröngyös utakon. Versei közül egyet sem 
találtunk közölhetőnek. Hiába szép a ben­
nük megírt hazafias érzés, ha a versek vi­
gasztalanul kezdetlegesek. így tehát semmi 
jóval sem biztathatjuk.

Csalódott II. Jelentkezzék az. illetékes ka­
tonai hatóságnál, ahol megvizsgálják. Re­
méljük, hogy terve sikerül. Sok szerencsét.

E. Á., Kistelek. K. K. címe: Vígszínház.
H. Piroska, Budapest. Kérésével forduljon 

közvetlenül u szerzőhöz. Budapesten lakik.
G. T„ Budapest. A munka nem szégyen. 

Ürülünk, hogy dolgozik és megelégedett. A 
rejtvények közül négy közölhető. További 
jó munkát kívánunk.

Magdi, Kassa. Nagyon kiváncsiak voltunk 
a képekre. Határozottan tetszik. Viszont vi­
gyázzon arra. hogy ne siesse el a dolgot; 
fiatalok, várhatnak még.

D. B„ Budapest. Nem tévedett, valóban a 
„Szép Helénádban éneklik a kérdezett beté­
tet.

B. M„ Villány. Kedves levelére leközelebb 
visszatérünk, addig csak annyit mondhatunk, 
hogy minden nehéz helyzetben találhat meg­
oldást.

Ifibbeknek. Minden érdeklődést és hozzá­
szólást örömmel veszünk és lehetőség sze­
rint teljesítjük is olvasóink kívánságait. Töb­
ben érdeklődnek, hogy mikor tűzünk ki va- 
ami pályázatot. Megnyugtatjuk olvasóinkat, 

hogy hamarosan egy nagyon érdekes pályá­
zatot indítunk meg.

R. József. Budapest. Kéziratot nem kül- 
ounk vissza. Versei használhatatlanok, nyu­
godt leiekkel ajánljuk, hogy hagyja abba a 
versírást, mert fejlődésre semmi reménye 
sincsen.

„Aki mer, az nyer". A bátorság még nem 
jelent tehetséget. Beküldött kéziratai na- 
gyon-nagyon gyengék, a levélben említett 
..isteni szikra -nak még csak a nyomait sem 
fedeztük fel.

Előfizetési árak:
'/» óvre I pengő 80 fillér, */, évre 3 pengő 60 fillér

Felelős szerkesztő: BIBÓ FAJOS 
Felelős kiadó : PAIZS GÉZA 

Kiadótulajdonos: TOLNAI NYOMDAI
MÜINTÉZET ÉS KIADÓVÁLLALAT BT.

Budapest, VII, Dohány ucca 12.
Szerkesztőség és kiadóhivatal tekfónszámai:

14—23—39 és t i—23—50
LAPVALlAL.miNK^rÄV At'^FjTÍfi/I Tf^pr'TL ^RTOZÓ4A KAPTA MEG EDDI 
SZEGET. A lapok terjedelmének KAPCSOLATOS BIZTOSÍTÁSI ŐS5



KERESZTREJTVÉNY
A meoNtSk között minden héten értékes könyvjutalmukat osztunk ki. Megfejtési határidő 

augusztus 29. Minden borítékra ráírandó : Hejtvéuymegfejtés.

Vízszintes sorok: 1. A legszebb szóke 
amerikai filmcsillag. 11. Az Írásban 
megjelent szellemi termékek összes­
sége. 12. Bérgazdaság, földbirtok. 14.
Énekel (tájszólással). 15. Német 
prepozíció. 17. Ógörög pénzegység, a 
talentum hatvanad része. 18. Finn ki­
kötőváros, ma Turku. 19. Kora tavasz- 
szal, olvadáskor van. 22. Ö né- 
mctül. 25. Ékezettel: háziállat. 24.
Nyomtatás céljára készüli öntés. 25.
Általános személyi megnevezés 
jassz nyelven. 27. A keleti szlávok 
déli ága. 29. Szemlélte. 3U. Basanév.
31. Kellemes illatú virága van ennek 
u fának 32. Bibe belseje. AI. Mu­
lató szó. 35. Ékezettel: keresztül. 36.
Ismert német filmszínésznél kereszt­
ijévé. 38. Idegen összetételekben újat 
jelent. 10. II. Vak Béla erélyes kezű 
felesége. 42. Rag. 43. Teljes erőből 
kiabálni. 45. A holmium vegyiele.
4H. Fiatal amerikai énekes tilmszi- 
nésznő (zárt betűk t, d.t.

Függőleges sorok: 1. Egykor hatal­
mas keleti nép. 2. Figyelmeztető szó.
3. Megreformált eszperantó. 4. Lelni. 5. Fokozat, 
li. A huszár. 7. Régi magyar nemesi családnév. 8. 
Monte Christo börtöne voll. 9. Angol-amerikai férfi 
becenév. 10. Idegen női név. 11. Amerikai tilm- 
szlnésznő. 13. Francia drámai filmszínésznő. 16. 
Tetejébe. 20. Folyó spanyolul. 21. Schaffer- 
tiek. a kitűnő magyar futballedzőnek beceneve. 
24. . sók, kémiában a kálium vegyülelei.

Beküldendő sorok: vízszintes 1, 11, 46, 
függőleges 6, 11 és 13

20. Névelő. 28. Egyiptomi napisten. 29. Laká­
sában. 34. Légy bátort 35. Egyidóbeni lóverseny- 
pályájáról ismert pestkörnyéki talu. 35. Shakes­
peare szülővárosának folyója. 39. Állati férőhely 
40. Pityókás része. 41. Vissza: volt kutyafilmsztár 
egyik neve. 44. Korjelző - röviden. 45. Feltété- 
les kötőszó.
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A mull szómban közölt rejtvény helyes 
megfejtése

Vízszintes sorok: t. Fraknói Vilmos. 13. Radír. 
14. Madeira. 15. Evet. 16. Náséb (liésán). 17. 
Ke. 18. Darányi. 19. Zomáh (Hámoz). 21. As. 
23. Rúna. 21. Szanatórium. 29. 'Tulipán. 30. Llaru 
(uralg). 32. Ale. A3. Este. 35. 1 i. 30. Per. 38. 
Ahá. 39. Amt. 40. Rikilani. 43. Éber. 14. Emeleti 
páholy.

Függőleges sorok: 1. Fred Astaire. 2. Rava­
szul. 3. Ader. 1. Kitárni. 5. Nr. ó. Imái. 7. vas. 
8. idéz. !). Lebovu.lt. 10. Mi. 11. Orkán. 12. 
Sacha Guitry. 16. Nyitás. 20. Mama 22. Or. 2». 
A lepke. 26. Aperte. 27. Ontani. 28. lg. 31. Rímel. 
34. Eliip (Pihe). 37. Eil 39. Abo. 4L lm. 42. 
At. 43. Éh.

A .33. számú betíírcjlvén> helyes meg­
fejtése

1. Versenyen kívül. 2. Jön a koronatanú. ' 
Hadászati felszerelés. 4 Vékony deszka kerítés

Jutalmazott megfejtők névsora
Helyszűke mialt csak a megfejtük teljes névé! 

és a. helység kezdőbetűiéi közöljük. X mull szám­
ban közölt rejtvény helyes megfejtői közül 
Kovács Péter, Sz., Székely Imre, IL, Havas 
Béla, K., Móra Dezső, Up., Vitz Béla. Sz.. Dá­
niel Géza, K., Abonyi István. 1).. Hires Géza. Sz 
könyvjutalomban részesültek
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NAPOK ALATT VÁLT KÖZISMERTTÉ!
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A modern háborút, a szárazföldi, légi ás 
tengeri haderők szükségszerű összműködése 
jellemzi. Valamennyi fegyvernem korszerű 
ismertetésére kiterjeszkedik székely! Nyiry 
László ny. vezérkari ezredes most megjelent 
kitűnő műve, amelynek címe

HATSZÁZMILLIÓ 
EMBER HARCA

Különösen figyelemre méltóak a tengeri 
háborúról írt fejezetek, valamint a hadvi- 
selők tengeri haderejének és a különböző 
csatahajó-típusoknak ismertetése. Mind­
ezek, valamint a földközitengeri hatalom 
kérdésének korszerű megvilágítása a művet 
nélkülözhetetlenné teszi mindazok számára, 
akik az aktuális események forgatagában 
eligazodást keresnek.

A 64 oldalas, ragyogó képanyaggal dú­
san illusztrált könyvecske ára

MINDÖSSZE 10 FILLÉR.
Megvásárolható trafikokban, könyvkeres­

kedésekben, lapkihordóknál. Azok, akik 
postán rendelik meg, bérmentve kapják, 
ha 14 fillért lcvélbélyegekben bcküldcnek 
Tolnai Világlapja könyvesboltjába (Buda­
pest, VII, Dohány ucca 12 sz.)

Különleges eseménye volt a magyar könyvkiadásnak
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székely! Nyiry László ny. vk. ezredes Világ­
háború 1940-ben című művének megjelenése. 
Az események száguldását nyomon követő 
gyorsasággal jelent meg e mű, a legaktuáli­
sabb. legkitűnőbb képanyaggal és megfelelő 
térképekkel illusztrálva. Szerzője a hadászat 
tudományának avatott tollú ismerője, aki 
széleskörű szakismerettel, de mindvégig nép­
szerű formában tárgyalja azokat a hadi­
eseményeket, amelyeknek kimenetelét az 
egész világ lélegzetvisszafojtva figyelte. 
Hövfrt idő alatt 200.000 olvasót hódított meg 
e könyvecske! A mű terjedelme 64 oldal, 
■Í6 képpel és 3 oldal térképpel.
Ara az egész világon egyedülállóan olcsó, 
mindössze 10 fillér.
Kapható könyvkereske­
désekben, trafikokban,
Tolnai Világlapja lap- 
kihordóinál. 14 fillér 
postabélyeg előzetes be- 
kuldése ellenében Tolnai 
világlapja könyvesbolt­
ja (Budapest, VII, Do- 
hány ucca 12), postán 
bementve küldi meg.
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